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PROCLAMATIONS. 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OP THE PHILIPPINE 
ISLANDS— A PROCLAMATION. 

No. 1. 

Whereas the Third Session of the Fourth Philippine 
Legislature, by operation of law, terminated on February 
eight, nineteen hundred and nineteen; and 

Whereas Bill Numbered Eleven hundred and ninety-four 
of the House of Representatives, entitled “An Act to amend 
and compile the laws relative to lands of the public domain, 
and for other purposes" was duly submitted to the President 
of the United States for approval and said President was 
subsequently requested by Concurrent Resolution, dated 
October twenty-third, nineteen hundred and eighteen, through 
the Governor-General, to return said bill for the purposes 
of amendment; and 

Whereas said bill was returned by the President of the 
United States in conformity with the aforesaid resolution 
and was received when the Legislature could no longer act 
upon it; and 

Whereas in view of the importance of said bill the public 
interest requires that the same be forthwith considered by the 
Fourth Philippine Legislature: Now, therefore, 

I, Charles E. Yea ter. Acting Governor-General of the 
Philippine Islands, by virtue of the authority vested in me 
by section eighteen of the Act of Congress dated August 
twenty-ninth, nineteen hundred and sixteen, do hereby call 
a special session of the Philippine Legislature to be con- 
vened in the city of Manila on the first day of March, 
nineteen hundred and nineteen, for the consideration of the 
bill, entitled “An Act to amend and compile the laws relative 
to lands of the public domain, and for other purposes" and 
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of such other matters as may be submitted to the Legislature 
by Executive message. 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila this twenty- seventh day of 
February, nineteen hundred and nineteen. 

[seal.] Charles E. Y eater, 

A c tin g G ov emo r~G cue r a L 


PROCLAMA DEL GOBERNADGR GENERAL DE LAS 
ISLAS FILIPINAS. 

No. 1. 

For euanto el Tercer Periodo de Sesiones de la Cuarta 
Legislator a Filipina termino por disposieion de la ley el 
dia echo de febrero de mil novecientos dies y nueve; y 
Por euanto el Proyecto de Ley Numero Mil ciento noventa 
y cuatro de la Camara de Representantes, titulado "Ley 
que reform a y compila las leyes referent cs a los terrenos 
del dominio publico, y que proves a otros tines” se sometlo 
a la aprobacion del Presidente de los Estados Unidos, y por 
Resolucibn Concurrente de veintitres de octubre de mil nove* 
cientos diez y ocho se rogb al Presidente de los Estados 
Unidosj por condueto del Gobeimador General, la devolution 
del repetido Proyecto de Ley para tines de enmienda; y 
Por euanto dicho proyecto se recibio aqui devuelto por el 
Presidente de los Estados Unidos, de conformidad con la 
anterior resolucion, naan do ya no era posible que la Legisla- 
tor a actuara sob*e el mismo; y 

For euanto de interes publico por la importancia que 
entrana dicho proyecto de ley que el mismo sea consider ado 
inmediatamente por la Legislator a: Por tanto, 

Yo, Charles E. Yeater, Gobernador General Interino de 
las Islas Pilipinas, en virtud de la autoridad a mi conferida 
por el articulo diez y ocho de la Ley del Congreso de fecha 
veintinueve de a go s to de mil novecientos diez y seis, por 
la presente convoco un periodo extraordinario de sesiones 
de la Legislatura Filipina que deb era eomenzar el dia pri- 
mero de marzo de mil novecientos diez y nueve, para la 
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eonsideracion del proyeeto de ley titulado : “Ley que reforma 
y eompila las leyes referentes a los terrenes del, dominio 
publico, y que provee a otros fines” y para cualesquier otros 
asuntos que mediante mensaje ejecutivo se so met an a la 
Legislature* 

En testimonio de lo cual la hrmo de ml pnno y letra y 
hago estampar el sello del Gobierno de las Islas Filipinas. 

Dada en la ciudad de Manila hoy dia veintisiete de febrero 
de mil novecientos dies y nueve, 

[sello,] Charles E. Yeater, 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS — A MATIGN. 


Pursuant to the provisions of section 71 of Act No, 926, 
I hereby withdraw from settlement, entry, sale or other dis- 
position, the following described parcel of public domain 
situated in the municipality of Naga, Province of Cebu, 
Island of Cebu, to wit: 

Beginning at a point marked 1, S. 0° 51! W« 1,020.00 m. 
from B. L. B. M. No. 1, Pandan, thence N. 5 & 37' W, 153,0 
m, to point 2; N. 46° 29' W. 108.0 m. to point 3 ; N. 58° 23' 
W. 238.0 m. to point 4; N, 18° 36' W, 113,00 m. to point 5; 
N. 4° 33' W. 182.0 m. to point 6; N, 32° 3S' W, 130.0 m* to 
point 7; N. 68* 45' W. 139.0 m. to point 8; N. 44° 30' W. 

115.0 m. to point 9; N. 3° 51' W. 272.0 m. to point 10; N* 
26° 18' W, 132.0 m. to point 11; N. 45° 31' W. 296. 0 m. to 
point 12; S. 75° 21' E. 225.0 m. to point 13; S, 60° 27' E. 

140.0 m. to point 14; N, 58° 06' E, 552.0 m. to point 15; 
S, 82* 03' E. 195,0 m. to point 16; S, 69* 48' E. 1195.0 m. to 
point 17; S. 28* 10' E. 220.0 m. to point 18; S* 2° 15' E, 

316.0 m, to point 19; S, 17 a 32' W. 241.0 m. to point 20; 

N, 74* 35' W. 57.0 m. to point 20-a; South 1800.0 m. to point 
21; S. 5G* 00' E. 128.5 m. to point 22; S. 34° 02' E. 280.55 
m. to point 23; N* 70° 16' E. 122.8 m. to point 24 ; N. 10° 15 
E. 213.1 m* to point 25; N, 62 32' E. 59.1 m. to point 26; 

S. 73* 28' E. 58,0 m. to point 27; S. 50* 27' E. 206.1 m. to 
point 28; S, 36° 47' E. 334.5 m. to point 29; 8. 26* 45' E. 


Gobernador General Interino* 
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72.0 itl to point 30; S. 5 D 04' W. 74.5 m. to point 31; S. 22 ; 
28' W. 123.82 m. to point 32; S. 30° 10' E. 415.0 m. to point 
33; S. 19" 29' W. 194.1 m. to point 34; N. 76° 11' W. 117.73 
m. to point 35; S. 30" 00' W. 64.72 m. to point 36; N. 84° 
59' W. 103.15 m. to point 37; S. 34° 08' W. 107.87 m. to 
point 38; S. 87° 47' W. 112.0 m.-to point 39; S, 41° 53' W. 

91.0 m. to point 40; S. 20° 05' W. 78.91 m. to point 41; S. 37 fi 
31' W. 203.2 m. to point 42; S. 1° 42' W. 195.0 m. to point 
43; S. 40° 30' W. 120.05 m. to point 44; S. 80° 57' W. 80.0 
m. to point 45; N. 27° 31' W. 2,178.81 m. to point 46; N. 16° 
17' W. 1420.0 m. to point 1, point of beginning. 

Containing approximately an area of 5,896,255 square 
meters. 

Bounded on the north by public lands; on the east, by 
public lands and the Pandan River; on the southeast, by the 
Pandan River; and on the northwest, by public lands and 
the Pandan River. 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila this twenty- seventh day of 
February, nineteen hundred and nineteen. 

[seal.] Charles E. Yeatee, 

A c ting Go v emo r- Gene ra L 


PROCLAMA DEL GGBERNADGR GENERAL DE LAS 
ISLAS PILIPINAS. 

NO. 2. 

De conformidad con las disposiciones del articulo setenta 
y uno de la Ley Numero novecientos veintiseis* por la pre- 
sente retiro de colonizacion, ocupacion, venta u otra disposi- 
cion la parcela del dominio publico que a continuation se 
describe, situada en el municipio de Naga, Frovincia de Cebu, 
Isla de Cebu, a saber; 

Partiendo de un pun to marcado 1, S. 0“ 51' 0. 1,020.00 
m. desde el R. L. B. M, No. 1, Pandan, desde alH N. 5° 37' 
O. 153.0 m. hasta el punto 2; N. 46° 29' Q. 108.0 m, hasta el 
pun to 3; N. 58° 23' O. 238.0 m. hasta el punto 4; N* 18* 36' 
O. 113.00 m. hasta el punto 5; N. 4° 33' O, 182.0 m. hasta el 
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prnito 6; N. 32“ 38 f O, 130.0 m, hasta el punto 7; N. 68“ 
45' 0. 139.0 m. hasta el punto 8; N. 44° 30' O. 115.0 m, hasta 
el punto 9; N. 3“ 51' O. 272,0 m. hasta el punto 10; N. 26“ 
IS' 0, 132,0 m. hasta el punto 11; N. 45° 31' O. 296.0 m, 
hasta el punto 12; S. 75“ 21' E. 225.0 m. hasta el punto 13; 
S. 60“ 27' E. 140,0 m. hasta el punto 14; N. 58" 06' E. 552.0 
m. hasta el punto 15; S. 82“ 03' E. 195.0 m. hasta el punto 
16; S. 69° 48' E, 1195-0 m. hasta el punto 17; S. 28° 10' E, 

220.0 m. hasta el punto IS; S. 2° 15' E, 316-0 m. hasta el 
punto 19; S. 17“ 32' 0. 241.0 m. hasta el punto- 20; N. 74° 
35' 0, 57,0 m, hasta el punto 20-a; sur 1800.0 m. hasta el 
punto 21; S. 56° 00' E, 128.5 m. hasta el punto 22; S. 34“ 02' 
E. 280.55 m. hasta el punto 23; 1ST, 70“ 16' E. 122,8 m. hasta 
el punto 24; N. 10“ 15' E. 213.1 m, hasta el punto 25; M. 
62° 32' E, 59.1 m. hasta el punto 26; S. 73“ 28' E. 58.0 m. 
hasta el punto 27; £. 50° 27' E, 206.1 m. hasta el punto 28; 
S. 36° 47' E, 334.5 m. hasta el punto 29; S. 26“ 45' E* 72.0 
m, hasta el punto 30; 3. 5“ 04' O. 74.5 m, hasta el punto 31; 
S. 22° 28' 0, 123.82 m. hasta el punto 32; S. 30° 10' E. 415.0 
m, hasta el punto 33; S. 19" 29' O. 194,1 m. hasta el punto 
34; N, 76“ 11' O. 117,78 in. hasta el punto 35; S, 30° 00' O. 
64,72 m. hasta el punto 36; N. 84“ 59' G, 103,15 m, hasta 
el punto 37; S. 34“ 08' O, 107.87 m. hasta el punto 38; S. 
87" 47' O. 112,0 m. hasta el punto 39; 3. 41° 53' O. 91.0 
m. hasta el punto 40; S. 20“ 05' O. 78.91 m. hasta el punto 
41; S, 37“ 31' O, 203.2 m. hasta el punto 42; 3, 1“ 42' G. 

195.0 m. hasta el punto 43; S. 40° 30' O. 120.05 m. hasta el 
punto 44; S. 80“ 57' O. 80.0 m. hasta el punto 45; N. 27“ 
31' 0. 2,178,81 m. hasta el punto 46; N. 16“ 17' O. 1420,0 
m, hasta el punto 1* punto de partida. 

Contiene aproximadamente 5,896,255 metros cuadrados, 
Linda al norte con terrenos publicos; al este, con terrenos 
publicos y el rio Pandan; al sudeste con el rio Pandan ; y al 
noroes te eon terrenos publicos y c] rio Pandan* 

En testimonio de lo cual, la firmo de mi puho y letra y 
hago estampar el sello de Gobierno de las Islas Filipinas. 

Dada en la ciudad de Manila hoy, veintisiete de febrero de 
mil novecientos diez y nueve. 

[sello.] Charles E, Yeater, 

Gohei'nadoT General lyit&riv o . 
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EY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS — A IATION. 


Pursuant to the provisions of section Two thousand six 
hundred seventeen of the Revised Administrative Code and 
upon recommendation of. the Director of the Bureau of Non- 
Christian Tribes, concurred in by the Honorable, the Sec- 
retary of the Interior, I, Charles E. Yea ter. Acting Gov* 
emor-Gencral of the Philippine Islands, hereby call a special 
election to be held on Tuesday, June third, nineteen hundred 
and nineteen, in the organized municipalities of Dapitan, 
Dipolog, Isabela, and Lubungan, Province of Zamboanga, 
Department of Mindanao and Sulu, for the purpose of 
electing municipal presidents for the said municipalities. 

The successful candidates will qualify and assume office 
in accordance with the provisions of the Election Law. 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila this thirteenth day of March, 
nineteen hundred and nineteen. 

[seal.] Charles E. Yeater, 


PROCLAMA DEL GOBERNADOR GENERAL DE LAS 
ISLAS PILIPINAS. 

No. 3. 

De conformidad con las disposiciones del articulo Dos 
mil seiscientos diez y siete del Codigo Administrative 
Revisado y mediante la recomendaeion del Director de la 
Oficina de Tribus no Cristianas, con el concurso del Hono- 
rable Secretario del Interior, yo, Charles E. Teater, Gobema- 
dor General Interino de las Islas Filipinas, convoco por la 
presente a una eleccion especial que se ha de celeb rar cl 
martes tres de junio de mil novecientos diez y nueve, en los 
municipios organ izad os de Dapitan, Dipolog, Isabela y Lu- 
bungan, Provincia de Zamboanga, Departamento de Mindanao 



A c tin g Go v erno r- G e nera l. 
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y Sulu, con el objeto tie elegir presidents municipales para 
\qs referidos municipios. 

Los candidates que tengan exito se habilitaran y tom a ran 
posesion del cargo, de conformidad con Ins disposiciones de 
la Ley Electoral, 

En testimonio de lo cual, la iirmo de mi puho y letra y 
hago estampar el sello del Gobierno de las Is] as Pilipinas, 
Bada en la ciudad de Manila hoy dia trece de marzo de 
mil novecientos diez y nueve. 

[sello.] . Charles E, Yeater, 

Gobemador General Intcrhio. 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
INLANDS— A PROCLAMATION, 

No. 4, i / 


Pursuant to the provisions of section twenty-six hundred 
and seventeen of the Revised Administrative Code and Act 
.Numbered Twenty-seven hundred and ninety-eight, and upon 
the recommendation of the Director of the Bureau of Non- 
Christian Tribes, concurred in by the Honorable, the 
Secretary of the Interior, I, Charles E. Yea ter. Acting 
Governor-General of the Philippine Islands, hereby call a 
special election to be held on Tuesday, June third, nineteen 
hundred and nineteen, in the newly constituted municipalities 
of Bayombong, Solano, Bagabag, Bambang, Dupax, and Ari- 
tao, Province of Nueva Vizcaya, for the purpose of electing 
municipal presidents for the said municipalities. 

The successful candidates will qualify and assume office 
in accordance with the provisions of the Election Law, 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila this thirty-first day of March, 
nineteen hundred and nineteen. 

[seal.] Charles E. Yeater, 

Acting Governor-General. 
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FROCLAMA DEL GOBERNADOR GENERAL DE LAS 
ISLAS FILIPINAS. 

No. 4. 

De conformidad con las disposiciones del articulo dos 
mil seiscientos diez y si etc del Cbdigo Administia 
visado y la Ley Numero Dos mil setecientos noventa y ^ 
y a propuesta del Director de la Oficina de rii ~ - 

Cristianas con la concunencia del Honorable beci 

del Interior, yo, Charles E. Yeater G oh e rim dor Gene ^ 
Interino de las Islas Pilipinas, por la presente c ^ 

eleccion especial qne debera verificarse cl mar es ^ 

-funic de mil novecientos diez y nueve, en los ^unicipic ' „ 

cientemente consfcituxdos de Bayombong, Solano, £ _ * ' 

Bambang-, Dupax y Aritao, Provincia de Nueva \ izwv ’ & 
eleg-ir a los presidentes municipales de dichos mun P ‘ 
Los candidates qua resultan triunfantes se iAMM 
y tomaran posesion de sus cargos de conformica 
disposiciones de la Ley Electoral. w ra v 

En testimonio de lo cual, firmo de nrn puno y . 

}ia go estampar el sello del Gobierno de as s as iarzo 

Dada en la chidad de Manila, hoy, tremta y urn de 
de mil novecientos diez y nueve, _ 

[SELLO.] CHARLES E. YEATER, _ 

Gobernadar General Interino. 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS— A PROCLAMATION. 

No. G. (v 

Whereas the undersigned has received a petition f 10 " 1 
the banking houses, asking that the nineteenth day ° 1 ’ 

nineteen hundred and nineteen, be declared a public holiday; 

Whereas the banking houses signing said petition have 
agreed that negotiable paper which would be payable on the 
nineteen day of April, nineteen hundred and nineteen, if the 
same were not a holiday, shall not be protested until the 
sunset of April 21, 1919, and that they will receive moneys 
from the business community on said nineteenth day of April, 
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for safe-keeping-, provided that such monevs 1, 
taken on the banks' accounts until the two,,t « n0t be 
April: and it appearing to the Executive that tb* , m day 
and eighteenth of April, nineteen hundred and r Sev 4 enteenth 
public holidays, and that the said nineteenth , lnet ®f n * av& 
can be declared a public holiday to tSfS *7 °f Apri i 
tho banking and importing and exporting houses ^ 
public in general; Uses ’ and of the 

Now, therefore, I, Charles E. Yeater A r t;„„ ~ 

General of the Philippine Islands, by virtue of tf °^ r!1 ? r ’ 
in m= invested by Melton tbirUeth of ° h °? ty 

Code end there brio, i„ my Judsmeni** ,u 4 i”t"“™oM 
therefor, do hereby proclaim Saturday, Am-H n ;„ of / 
nineteen hundred and nineteen, as a public holidav Cen ’ 
In witness whereof, I have hereunto il , j 

™ d affKed Seal ° f thS G ° Vernment of the Philippine iflanda 

Done at the city of Manila this fifteenth day of Anril 
nineteen hundred and nineteen. ^ 5 

t SEAL -] Charles E, Yeater, 

Acting G on crnor -General. 


PROCLAMA DEL GOBERNADOR GENERAI nv t \<s 
ISLAS PILIPINAS. 

No. 5. 

Por cuanto el que subscribe ha recibido una solicitud de 
todas las casas de banca, pidiendo que el dla diez y nueve de 
abril de mil r.ovecientos dicz y nueve sea deelarado dia de 
fiesta legal; y 

Por cuanto las casas de banca que firman dicha solicitud 
han convenido en que Igg giro s quo serf an pagaderos el dia 
dies y nueve de abril de mil novecientos dicz y nueve, si dicho 
dia no fuese festivo, no scran protestado hasta la puesta del 
sol del veinte y uno de abril de mil novecientos dies y nueve, 
y en que recibiran dinero del comer cio en dicho dia dies y 
nueve de abril para custodiarlo, entendiendose que dicho di- 
nero no ne a sen tar a en las cuentas de los buncos hasta el 
dia veinte y uno de abril; y resultando para el Jefe Ejecu- 
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tivo que los dias diez y siete y diez y ocho de abril de mil 
novecientos diez y nueve son dias de fiesta publica, y que 
dicho dia diez y nueve de abril puede ser declarado dia de 
fiesta publica para la mayor ventaja de las casas de banca 
y de importacion y exportacion, y del publico en general; 

Por tanto, yo, Charles E. Yeater, Gobernador General m- 
tprino de las Islas Filipinas, por virtud de la autorizacion 
que me confiere el articulo treinta del Codigo Administi ati\ o, 
habiendo, a mi juicio, razones suficientes para ello, poi a 
presente declaro dia de fiesta publica el sabado diez y nue\e 
de abril de mil novecientos diez y nueve. 

En testimor.io de lo cVial la firmo de mi puno > letra ^ 
hago estampar el sello del Gobierno de las Islas Filipinas. 

Dada en la ciudad de Manila hoy, dia quince de abril de 
mil novecientos diez y nueve. 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS— A MATION. 


Whereas, the undersigned has received petitions from all 
the banking houses, asking that the thirty-first day o ay 
and the second day of June, nineteen hundred and nineteen, 
be declared public holidays; 

Whereas the banking houses signing said petitions lave 
agreed that negotiable paper which would be payable on le 
thirty-first day of May, and the second day of June, nine- 
teen hundred and nineteen, if the same were not holidays, 
shall not be protested until sunset of June 4, 1919, anc t la 
they will receive moneys from the business community on 
said thirty-first day of May and the second day of June, for 
safe-keeping, provided that such moneys shall not be ta ten 
on the banks' accounts until the fourth day of June, an it 
appearing to the Executive that the thirtieth day of May 
and the first and third days of June, nineteen hundred and 
nineteen, are public holidays, and that said thirty-first day 
of May and the second day of June, can be declared public 


[sello.] 


Charles E. Yeater, 
Gobernador General Interino. 
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holidays to the great advantage of the banking and im- 
porting and exporting houses, and of the public in general ; 

Now, therefore, I* Charles EL Yeater, Acting Governor- 
General of the PhilipP^ ne virtue of the authority 

in me vested by section thirtieth of the Administrative Code, 
and there being in my judgment sufficient reasons therefor, 
do hereby proclaim Satuiday, May thirty-first, and Mon- 
day, June second, nineteen hundred and nineteen, as public 
holidays. 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed* 

Done at the City of Manila this twenty-eight day of May, 
A. D*, nineteen hundred and nineteen, 

[seal.]! Charles E, Yeater, 

Acting Goveinwr-GeneraL 


PROCLAMA DEL GOBERNADGR GENERAL DE LAS 
ISLAS PILIPINAS* 

No, 6. 

Por euanto el que subscribe ha reeibido de todas las casas 
de banca una instancia en solicitud de quo los dias treinta y 
uno de mayo y dos de junio de mil novecientos dies y nueve 
sean deelarados dias de fiesta oficial: 

Por euanto las casas de banca que firman dicha instancia 
han convenido en que las lefras que sean pagaderas los dias 
treinta y uno de mayo y dos de junio de mil novecientos dies 
y nueve, si cstos no fuesen dias de fiesta oficial, no seran 
protestadas hasta la puesta del sol del dia cuatro de junio 
de mil novecientos dies y nueve, y qua recibirdn dinero del 
comercio en dichos dias treinta y uno de mayo y dos de ju- 
nio para su custodia, con la condicion de que dicho dinero 
no se asentara en las cuentas de los bancos hasta el dia 
cuatro de junio; y resultando para el Jefe Ejecutivo que el 
dia treinta de mayo y los dias primero y tres de junio de 
mil novecientos dies y nueve son dias de fiesta oficial, y que 
los referidos dias treinta y uno de mayo y dos de junio pue- 
den ser deelarados dias de fiesta oficial con gran ventaja para 
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las casas de banca y de importation y de exportation, asi 
como tambien para e] publico en general; 

For tan to, yo Charles E, Yea ter, Gobernador General In- 
terino de las Islas Filipinas, por virtud de la facultad que 
me confiere el articulo treinta del Cddigo Administrative, 
y existiendo, a mi juicio, motivos suficientes para ello, por la 
presente declare dias de fiesta oficial el sabado, treinta y uno 
de mayo, y el lunes, dos de junio de mil novecientos dies y 

En testimonio de lo cual, la firmo de mi puno y letra y 
hago estampar el sello del Gobiemo de las Islas Filipmu 
Dada en la eiudad de Manila, hoy, veintioeho de mayo del 
ano del Senor mil novecientos dies y nueve. 

rsELLO.l Charles E. Yeater, 

Gobernador General Interino. 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS — A PROCLAMATION. 

No. 7. V 

Whereas, under the provisions of the Act of CoT1 ^ refi ^ 
of August 29, 1916, the Philippine Legislature came, 
end as an organized legislative body on the day o e , 

June 3, 1919j and * . . + y. _ p re c.. 

Whereas under the provisions of existing law 
ident of the Senate and the Speaker of the House o P 
resen tatives, as members of the Council of Sta > 
directly ch„eed by tow wit* 

of large funds appropriated for universal iree 

j n the Islands and for other educational purposes, and m 

general, in the direction of the most important usrness o 

the Government, and , - 

Whereas, the President of the Senate and the Speaker ot 
the House of Representatives hold, with the Governor- en- 
eral, the majority of the stock in the Manila * rt>a 

Company, in the Philippine National Bank, in the a iona 

Coal Company, in the National Development Company, and 
in other similar national corporations established by aw. 
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and thereby control the general conduct of those national 
corporations, and 

Whereas, the funds appropriated for public emergency 
purposes cannot be expended except with the approval of 
the presiding officers of the Legislative Houses and with 
the concurrence of the Govern or- General, and 

Whereas, there are a number of administrative organ- 
izations, such as the University of the Philippines and 
others, of which, by the provisions of law, certain members 
of the Legislature form part by reason of the responsible 
offices held by them in said Legislature, and 

Whereas, all such official positions are vacant and should 
be filled without delay in order to maintain continuity and 
the ordinary course in the operation of the governmental 
activities enumerated. 

Now, therefore, I, Charles E. Y eater, Acting Governor- 
General of the Philippine Islands, by virtue of the authority 
vested in me by section 18 of the Act of Congress of August 
29, 1916, do hereby call a special session of the Philippine 
Legislature, to be convened in the city of Manila on July 
21, 1919, for the organization of the Philippine Legislature 
and for the selection of the foregoing officers thereof and 
for the consideration of such matters as may from time 
to time be submitted to the Legislature by Executive Message, 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed* 

Done at the city of Manila this tenth day of July, nineteen 
hundred and nineteen* 

[seal*] Charles E* Yeater, 

Acting Govemoi'-GcneraL 


PROCLAMA DEL GOBERNADOR GENERAL DE LAS 
ISLAS PILIPINAS, 

No* 7* 

Por cuanto en virtud de las disposiciones de la Ley del 
Congreso del veintinueve de agosto de mil novecientos diez 
y seis, la Legislatura Filipina ceso como cuerpo legislative 
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organizado el dla de la eleccion, tres de junio de mil no' c 
cientos diez y nueve, y , „ 

Por cuanto en virtud de las disposieiones de la L ? 
vigente, el Presidente del Senado y el Presidente de * 
Camara de Representantes, siendo miembros del Consejo _ 
Estado, estan eneargados expresamente por la ley de int 
venir en la inversion de considerables fondos destmado 
la enseiianza gratuita universal en estas Islas^ y para ; 
fines de educacion y, en general, en la direccion de 1 P 
tantisimos asuntos del Gobierno, y j a 

Por cuanto el Presidente del Senado y el Presidente 
la Camara de Representantes poseen, en union con <*U 
bernador General, la mayoria de las acetones de la i 
Railroad Company, del Banco Nacional de Fibpin^e . 
Compafiia Nacional de Carbon, de la Compania e ^ 

Nacional y de otras corporaciones nacionales analogas, - 
blecidas por la ley, y, por lo tanto, intervienen en a* 
ministracion general de dichas corporaciones nacion. > _ 
Por cuanto los fondos de^tinados a ateneiones pu _ * 
urgentes no pueden ser gastados sino con a apio act _ 
los Presidentes de las Camaras Legislativas y con a 
currencia del Gobernador General, y . .. 

Por cuanto existen varies organismos admimstrativa^ 
tales como la Universidad de Filipinos y otros, de os cu*. ^ * 
por virtud de las disposieiones de la ley, f orman paite c jer 
miembros de la Legislatura por razon de los cargos de res- 
ponsabilidad que desempenan en ella, y 

Por cuanto todos estos cargos ofieiales estan vacan es 
deben proveerse sin demora con el fin de conser% r ai 
tinuidad y el funcionamiento ordinario de las actividades 

ofieiales mencionadas, ~ , 

Por tanto, Yo, Charles E. Yeater, Gobernador General 
Interino de las Islas FiHpinas, por virtud de la facultad 
que me confiere el artfculo diez y ocho de la Ley del Congieso 
del veintinueve de agosto de mil novecientos diez y seis, poi 
la presente convoco a Sesion Ext raord inaria de la Lcgis- 
latura Filipina, que debera reunirse en la dudad de Manila 
el veintinuo de julio de mil novecientos diez y nueve, para 
la organizacion de la Legislatura Filipina y para la eleccion 
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coVsTderaririnfoT 050 ^ 1 ' 108 de ’" mi ? ma ’ V para 

ante la Legislature mpH- 6 \ S1 i. debldo ^P° se plantearan 
En testimonio de £ i EjeCUtlv J 5 ’ 

t, i ue eual, la firmo de mi puno v letra v 

DadfenT 61 ^ del <*»W™> de las Lias V^iLl 

novecientos die/y ^uJe. ^ *“ d<3 juH ° de mil 

[sello.] Charles E, Yeater, 

Gobemdor Gejiei'al Interino. 

BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
INLANDS — A PROCLAMATION. 

no. s. y 

an mov ef of ff 0 director °f Forestry recommends, with the 

Natural Poe ° Honorable > the Secretary of Agriculture and 
Natural Resources, that a certain parcel of land be segre- 
gated from the Lamao Forest Reserve; 

r e °'\’ V 1 ^’ Charles E. Yeater, Acting Governor- 
Geneial of the Philippine Islands, pursuant to the provi- 

amenif 1826 of the Administrative Code, do hereby 

_ /l n( / lrst Paragraph of Executive Order No. 33, 
the Lamm F ’ ° f . tbe Governor-General, by excluding from 
thLoSfhnlrr E f erve - the following described portion 

Eatfflf 1 / J n r the munici P alit y of Limay, Province of 
isataan, Island of Luzon, to wit: 

“Bounded on the North by Ayam River; on the South 

by old boundary lme of the reserve; on the East by the 

r m +u 011 *>y a n imaginary northward 

hne through the so-called second station of the Bureau of 
forestry on the reserve; containing an area of approx- 
i mate! y 621 hectares/* 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila this twelfth day of July, 
nineteen hundred and nineteen. 

[seal.] Charles EL Yeater, 

A c ting Gov er n o r-Gc n era l. 


172577 -17 
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FBOCLAMA DEL GOBERNADOR GENERAL DE LAS 
ISLAS FILIFINAS, 

No. 8, 

For cuanto e] Director de Montes recomienda, con la 
aprobacion del Honorable Secretario de Agricultura y Rc- 
cursos Naturales, que cierta parcela de terreno sea separada 
de la reserva forestal de Lamao; 

Par tan to, Yo, Charles E. Yeater, Gobernador General 
Interino de las Islas Filipinas, de conformidad con las 
disposiciones del articulo mil ochocientos veintiseis del C6- 
dlgo Administrative, por la presente reformo el prnner 
parrafo de la Or den Ejecutiva Numero Treinta y ties e 
la eerie de mil novecientos cuatro, del Gobernador General, 
excluyendo de la reserva forestal de Lamao la parcela quo 
&e describe a eontinuacion, situada en el Municipio de iraa h 
provincia de Bataan, Isla de Luzon, a saber: 

“Linda al norte con el rio Ayam; al sur, con la an igna 
linea limitrofe de la reserva; al este, con la babia e 
Manila, y a! oeste, con una linea imaginaria en direccion 
norte al traves de lo que se denomina segunda es acion 
de la Oficina de Montes en la reserva; conteniendo un a 
snperficie de seiscientas veintiun hectureas, aproxnnu a- 
mente." 

En testimonio de lo cual, la firmo dc mi puno y letia 
y hago estampar el sello del Gobierno de las Islas Fihpmas. 

Dada en la chidad de Manila, hoy, doce de Julio de 
mil novecientos diez y nueve* » 

[sello,] Charles E. Yeater, 

gobernador General Interino. 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS — A PROCLAMATION. 

No. 9. ™ 


The following Executive Order of the President of the 
United States is hereby published for the information and 
guidance of all concerned: 
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“executive order, 

“Pursuant to the authority conferred upon me by section 
9 of the Act of Congress approved August 29, 1916, entitled 
‘An Act to declare the purpose of the people of the United 
States as to the future political status of the people of the 
Philippine Islands, and to provide a more autonomous gov- 
ernment for those islands, 1 the military reservation in the 
Philippine Islands, designated below, being no longer required 
for the purpose for which reserved, is hereby placed under 
the control of the Government of the Philippine Islands, 
to be administered for the benefit of the inhabitants thereof 
as contemplated by the authority above mentioned : 

“Reservation of Regan Barracks situated in the Province 
of Albay, Island of Luzon, reserved by Executive Order of 
November 10, 1904, and November 23, 1911. 

This transfer is made subject to such reimbursement and 
reservations as may be prescribed by the Secretary of War, 

“Woodrow Wilson. 

“The White House, 

“11 May, 1919. 

“(No. 3086 .) ** 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila this fourteenth day of July in 
the year of our Lord nineteen hundred and nineteen. 

£seal.] Charles B, Yeater, 

Acting Governor-General. 

jk- 

PRO CLAM A DEL GOBERNADOR GENERAL DE LAS 
ISLAS FILIPINAS, 

No. 9. 

Por In p re sente se publica para conocimiento y gobierno do 
tod os los in teres ad os Ja siguiente Or den Ejecutiva del Pre- 
sidente de los Estados Unidos: 
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“ORDEN EJECUTIVA. 

“En virtud de la facultad que me confrere el articulo noveno 
de la Ley del Congreso aprobatfa el veintinueve de agosto de 
mil novecientos diez y seis, titulada ‘Ley para declaim e pio- 
posito del pueblo de los Estados Unidos con respecto a la 
futura condieion politica del pueblo de las Islas Filipinas, 
y establecer un gobierno mas autonomo para aquellas islas, 
por la presente se traspasa al dominio del Gobierno de as 
Islas Pilipinas, para ser administrada en beneficio e o 3 
habit antes de las mismas, segun el objeto de la facu a 
cionada, la reserva militar situada en las Islas Fi ip in as que 
se design a a continuacion, por no ser ya necesaria par 
fin para que se reserve . , * 

“Reserva de Regan Barracks, situada en !a prov^bge 
Albay, Isla de Luzon, reserva da por Orden Ejecutiva 
de noviembre de mil novecientos cuatio y e \em 
noviembre de mil novecientos once. , 

"Esta transferencia se hace con sujecion al reembolso y 

condieiones que se prescriban por el Seeietano te ' 

Woodrow Wilson* 


"Casa Blanca, 

"11 de mayo de 1919. 

"(No. 3086.) n 

En testimonio de lo cual, la firmo de mi puno y letra y 
hago estampar el sello del Gobierno de las Islas Filipmas. ^ 
Dada en la ciudad de Manila, hoy, catorce de ju io e anc> 
de nuestro Senor mil novecientos diez y nueve. 

[SELLO*] CHARLES E. YEATEB, 

Qobcrnador General Inter mo. 

BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS — A PROCLAMATION* 

No. 10. / 

Now that the glad tidings have been flashed under sea& 
and over land throughout the world that the great war has 
been definitely and finally terminated by the formal execution 
of the peace treaty of Versailles, 
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And to the end that we may join with our associated allies 
with whom we struggled side by side during this the most 
terrible contest in recorded history, and which has cost so 
much in blood and treasure and grieved so many human 
hearts, in expressing our thankful gratitude to the Maker 
and Preserver of the Universe, 

I, *Ch aides E. Yea ter. Acting Governoi'-General of the 
Philippine Islands, do hereby appoint the following com- 
mittee composed of citizens of the United States, of repre- 
sentatives of the allied nations, and of citizens of the 
Philippine Islands, and do request and empower this com- 
mittee to prepare to celebrate this great event at such time 
and in such manner as, in their judgment, may be appro- 
priate to its magnitude and sure presage of the future 
welfare and security of the human race: 

Colonel F. R. Day, U. S. A*, Chairman; Hon, Justo Lukban, 
Vice Chairman; Colonel J. R. Smith, U. S. A,; Colonel E. L_ 
Canady, U. S. A,; Major C. T, Alden, U. S. A.; Major (X J. 
Langtry, U. S. A.; Captain M. E. Sliney, IL S. A.; Captain R. 
A. Gilmore, U. S. A.; Rear Admiral W. L. Howard, U. S. N. ; 
Captain J. N. Rister, U. S. N. ; Major A. E, Randall, U. S. 
M. C.; Lieut. Com, IT. H. Forgus, U. S. N.; Mr. M. Paske- 
Smith, Acting British Consul-General; Mr. E. C. Barnes, 
Mr. Hakomal Bulchand, Mr. R. Fairnie, Mr. R. N. Hatrick, 
Mr. R. H. Humphreys, Mr. C. Kingcome, Mr. X M. Maitland, 
Mr. J, B» Reid, Mr. A. M. Keith, Mr. W, G* Stevenson, Mr. 
J. B. Lammoglia, Mr. G. Martini, Mr. U. De Poll, Mr. IT. 
Bonn afo us, French Vice-consul, Mr. L. Kahn, Mr. J. M. 
Poizat, Mr. Leon Dreyfus, Mr. H. Lebreton, Mr. Henry Van 
der Streaten, Belgian Vice-consul, Mr. Ed. Andre, Mr. M, 
Shibasaln, Japanese Consulate, Mr. K. Funatsu, Mr. T. Ka- 
suya, Mr. S. Kajima, Mr. Y. Fukushima, Mr. M. Tagawa, 
Mr. Kwei Chih, Chinese Consul-General, Mr. Dee C. Chuan t 
Mr. Alfonso Y. Sycip, Mr. Go Tamco, Mr. Carlos Palanca, 
Mr. Wong Hai Shun, Senator Espiridion Guanco, Senator 
Pedro Guevara, Senator Jose Altavas, Senator Vicente 
Singson Encarnacion, Mr. Geo. Abbott, Mr. John Moran, Dr. 
H. E. Stafford, Dr. A. P. Fitzsimmons, Gen. R. Crame, Mr. 
Thos. Earnshaw, Hon. Rafael Alunan, Hon. Mariano P. 
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Leuterio, Hon. Jose Generoso, Hon. Juan Nolasco, Mr. Vi- 
cente Aldanese, Mr. Antonio de las Alas, Mr. Camilo Osias, 
Mr. Faustino Aguilar, Mr. Martin Ocampo, Dr. Ramon Papa, 
Mr. Tomas Arguelles, Mr. Geronimo Santiago, Dr. T. H. 
Pardo de Tavera, Mr. Dalmacio Costas, Mr. Ramon Fer- 
nandez, Mr. Mauro Prieto, Mr. Venancio Concepcion, Mr. 
Antonio Torres, Mr. Jose Paez, Mr. Adriano Hernandos, Mr. 
Vicente Madrigal, Mr. N. E. Comfort, Mr. Thos. J. Wolff P 
Mr. Theo. Diehl, Mr. M. L. Stewart, Mr. Jas. L. Fierce, 
Major A. J. Brazee, Mr. C. A. Tansil, Mr. Victor C. Hall, 
Mr. W. A. Armstrong, Mr. F. P. Paterno, General Thos. L. 
Hartigan, Mr. James Ross, Dr. Stanton Youngberg, Mr. L. 
C. Mitchell, Mr. Chas. P. Jarman, Mr. Frank Mills. Rev, 
John A, MeEriain, Rev. L. O. Richmond, Rev. A. B. Parson, 
Mr. W. R, Magner, Mr. Michael O'Malley, Mr. Wm. i uip ly, 
Hon. Geo, A. Malcolm, Hon, V, Mo rente, Mr, H. ■ _ on _ > 
Mr. A. M. Easthagen, Mr. Allen B, Burkholder, Mr. C. O. 
Bohanan, Mr, J, E. Northrup, Mr. F, Buencammo, Jr- Mr. 
C. Russell Zeininger, Mr, Norfoert Lyons, Mr. Fred nen, 
Mr. C. W. Franks and Gen, Ralph W. Jones, 

In witness whereof, I have hereunto set my aa an 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila this fifteenth day of July, 
nineteen hundred and nineteen, 

[seal.] Charles E. Yeater, 

4 ct.hu 7 Gove mor- Ge n era l . 


PROCLAMA DEL GOBERNADOK GENERAL DE LAS 
ISLAS FILIPINAS. 

No. 10. 

Habiendose tranamitido a todas partes del mundo, al tra- 
vel de las vias submarinas y ter re sires, las felices nuevas 
de que la gran guerra ha terminado deiinitiva y completamente 
con el solemne otorgamiento del Tratado de Paz de Versalles, 
Y con el fin de.que pod am os agregarnos a nuestros aliados, 
al lado de los cuales hemos combatido en el transcurso de 
esta contienda, la mas terrible que con sign a la historia y que 
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ha costado tanta sarigre y riquezas y llenado de afHccion a 
tantos corazones humanos, para expresar nuestra gratitud 
y reeonocimiento al C reader y Salvador del Mundo, 

Yo, Charles E. Y eater, Gobernador General Interino de las 
Islas Filipinas, por la presents nombro el siguiente comite, 
compuesto de ciudadanos de los Estados Unidos, de repre- 
sent&ntes de las naciones aliadas y de ciudadanos de las 
Islas Filipinas y, ruego y faculto a dicho comite para pre- 
para r la eelebracion de este memorable acontecimiento en el 
tiempo y de la manera que, a su juicio, sean mas apropiados 
a su magnitud y al seguro presagio del future bienestar 
la seguridad de la especie humana: 

Coronel F. R. Day, U. S. A., Presidente; Hon. Jus to 
Lukban, Vicepresidente; Coronel J. R. Smith, U. S. A.; Co- 
ronel E. L, Canady, IT. S, A.; Comandante C. T. Alden, 
U, 3. A.; Comandante O. J. Langtry, U. S. A.; Cap it an M. E. 
Sliney, U. S. A.; Capitan R, A. Gilmore, TJ. S. A.; Contralmi- 
rante W, L. Howard, U. 8, N. ; Capitan J. N. Rister, U, S, N. ; 
Comandante A, E, Randall, U. S. M. C , ; Teniente Com. 
H. H. Fergus, U. S. N, ; Sr. M. Paske-Smifh, Consul General 
Rritanico interino; Sr. E. G. Barnes, Sr. Hakomal Eulchad, 
Sr. R. Fairnie, Sr. R. N. Hatrick, Sr, R, H. Humphreys, 
Sr. C. Kingeome, Sr. J. M. Maitland, Sr. J. B. Reid, Sr. 
A. M. Reith, Sr. W. G. Stevenson, Sr. J. B, Lammoglia, Sr. 
G. Martini, Hon. Rafael Alunan, Hon. Mariano P. Leuterio, 
Hon. Jose Generoso, Hon. Juan Nolasco, Sr. Vicente Al- 
danese, Sr. Antonio de las Alas, Sr. Camilo Osias, Sr, Faus- 
tino Aguilar, Sr. Martin Ocampo, Dr. Ramon Papa, Sr. Tomas 
Argue lies, Sr. Geronimo Santiago, Dr. Pardo de Tavera, 
Sr. Dal mac io Costas, Sr. Ramon Fernandez, Sr. Mauro Prieto, 
Sr. Venancio Concepcion, Sr. Antonio Torres, Sr. Jose Paez, 
Sr, Adriano Hernandez, Sr. Vicente Madrigal, Sr, N. E. 
Comfort, Sr. Thos, J. Wolff, Sr. Theo. Diehl, Sr, U, De Poll, 
Sr. H. Bonnafous, Viceconsul de Francia, Sr. L. Kahn, Sr. 
J, Mi Poizat, Sr. Leon Dreyfus, Sr. H. Lebreton, Sr. Henry 
Van der Straeten, Viceconsul de Belgdca, Sr, Ed. Andre, 
Sr. M. Shibasaki, Consul ado japones; Sr. K. Funatsu, Sr. 
T. Masuya, Sr. S. Kojima, Sr. Y, Fukushima, Sr. M. Tagawa, 
Sr. Kwei Chih, Consul General de China, Sr, Dee C. Chuan, Sr. 
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Alfonso Y. Sycip, Sr. Go Tamco, Sr. Carlos Palanca, Sr. Wong 
Hai Shun, Senador Espiridion Guanco, Senador Pedro Gueva- 
ra, Senador Jose Altavas, Senador Vicente Singson Encarna- 
cion, Sr. Geo. Abbott, Sr. John Moran, Dr. H. E. Stafford, 
Dr. A. P. Fitzsimmons, Gen. R. Cranne, Sr. Thos. Earnshaw, 
Sr. M. L. Stewart, Sr. Jas. L, Pierce, Com andante A. J. 
Brazee, Sr. C. A. Tansil, Sr. Victor C. Hall, Sr. W. A. Arm- 
strong, Sr. F. P. Paterno, General Thos. L, Hartigan, Sr. 
James Ross, Dr. Stanton Youngberg, Sr. C. C, Mitchell, 
Sr. Chas. P. Jarman, Sr. Frank Mills, Rev. John A. Mc- 
Erlain, Rev. L. O. Richmond, Rev. A. E. Parson, Sr. W. R. 
Magner, Sr. Michael O’Malley, Sr Wm. Murphy, Hon. Geo 
A. Malcolm, Hon. V. Morente, Sr. H. B. Pond, Sr. A. M. 
Easthagen, Sr. Allen B. Burkholder, Sr. C. O. Bohanan, Sr. 
J. E. Northrup, Sr. F. Buencamino, Jr., Sr. C. Russell Zei- 
ninger, Sr. Norbert Lyons, Sr. Fred O Brien, Si . C. W. 
Franks y Gen, Ralph W. Jones, 

En festimonio de lo cual, la firmo de mi puiio y letra y 
hago estampar el sello del Gobierno de las Islas Filipmas. 

Dada en la ciudad de Manila, hoy, quince de julio de mil 
noyecientos dies y nueve, 

M . - ^ T7i A rnPD 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 


Seeing that it is proper that a fitting public observance be 
had of one of the greatest historic events of our time, the 
formal execution of the peace treaty of Versailles, 

And since a committe, composed of representatives of all 
the nations associated in the recent great struggle on behalf 
°f liberty and international justice, has met and recom- 
mended that Sunday, August third, nineteen hundred and 
nineteen, be set apart as a day of thanksgiving and praise 
to the Creator and Preserver of the Universe and for the 
expression of our gratitude for His divine guidance of the 
great war such that for all time the safety of humanity is 


[SELLO,] 


CHARLES E- YEATER, 
Gobemador General Interino. 
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assured; and since such committee has further recommended 
that Monday, August fourth, nineteen hundred and nineteen, 
be set apart and proclaimed as a public holiday for the 
secular celebration of a just and lasting treaty, and for 
commemorating the beginning of an Era of Peace on Earth 
and Good Will to Man; 

Now, therefore, I, Charles E* Ye a ter, Acting Governor- 
General of the Philippine Islands, by virtue of the authority 
in me vested by law, do hereby designate Sunday, August 
third, nineteen hundred and nineteen, as a day of thanksgiving 
and praise to Almighty God, and do hereby request all re- 
ligious bodies to observe the day as such; and I do hereby 
proclaim Monday, August fourth, nineteen hundred nineteen, 
a public holiday to celebrate the conclusion of Peace. 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila this twenty-first day of July, 
nineteen hundred and nineteen* 

[seal*] Charles E* Yeater, 

A c ting Gove rno r- G e nera l * 


PROCLAMA DEL GOBERNADGR GENERAL DE LAS 
ISLAS PILIPINAS* 

No. 11. 

Estimando procedente que se celeb re publicamente y de un 
modo adecuado uno de los mas grandes acontecimientos his- 
toricos de nuestro tiempo, el solemne otorgamienio del Tra- 
tado de Paz de Yersalles; 

Y toda vez que una corrosion, compuesta de representantes 
de todas las naciones aliadas en la ultima gran contienda en 
defensa de la libertad y de la justicia internacional, se ha 
reunido y ha recomendado que el domingo, tres de agosto 
de mil novecientos diez y nueve, sea designado como dia de 
accion de gracias y de alabanzas al Creador y Salvador del 
mundo y para la expresion de nuestra gratitud por su diviiia 
proteccion en la terrible guerra, de tal suerte dispensada, 
que la seguridad del genero humano ha quedado para siempre 
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establecida; y en vista de que dicha comision ha recomendado 
tambien que el lanes, cuatro de agosto de mil novecientos 
di ex y nueve, sea designado y deelarado dia de fiesta oficial 
para la celebracion civil de an tratado justo y duradero, y 
para conmemorar el inicio de una Era de Paz en la tierra 
y de Buena 'Vo luntad entre los hombres; 

Por tanto, yo, Charles E. Yeater, Gobernador General 
Interino de las Islas Filipinas, por virtud de la facultad que 
me confiere la ley, por la presente designo el domingo, tres 
de agosto de mil novecientos diez y nueve, dia de accion de 
grades y alabanzas a Dios Omnipotent©, y por la presente 
rnego a todas las instifcuciones religiosas la observancia de 
ese dia en la forma mencionada; y por la presente, declare 
dia de fiesta ohcial, para celebrar el restablecimiento de la 
paz, el lunes, cuatro de agosto de mil novecientos diez y 
nueve, 

En testimonio de !o cual, la firmo de mi puho y Ietra y 
hago estampar el sello del Gobierno de las Islas. 

Dada en la Ciudad de Manila, hoy, veintiunc de julio de 
mil novecientos dies y nueve* 

[sello,] Charles E. Yeater, 

Gobernador General Interino . 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS — A PROCLAMATION. 

No* 12. * 

Recognizing the importance of Arbor Day and the de- 
sirability of observing this occasion with appropriate public 
exercises, I, Charles E. Yeater, Acting Governor-General of 
the Philippine Islands, do hereby designate and proclaim 
Saturday, October fourth, nineteen hundred and nineteen, 
as Arbor Day* 

This day will be observed as heretofore in every munic- 
ipality and every township in the Philippine Islands, with 
exercises which will include the planting and care of trees, 
the fostering of interest in the preservation of forests, 
the improvement and embellishment of roads, parks, plazas, 
and private grounds, and which will lay emphasis upon the 
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importance of conducting food campaigns and the manner of 
conserving food supplies. 

A movement of this kind should not be limited to govern- 
mental agencies. The interest of the whole people should be 
enlisted and the participation of the general public secured. 
United action will result not only in the beautifying' of 
homes, playgrounds, plazas, and highways, but will protect 
the natural resources and enhance the economic growth of 
the Islands. 

I do hereby request and urge that all officials and em- 
ployees of the Government and all citizens having at heart 
the best Interests of the country unite to achieve the purpose 
for which this movement has been organized by making 
the Arbor Day celebration a success and by impressing upon 
the people the lessons that this day is intended to teach. 
It has become customary to consider the schools as the 
prime movers in this event, but all provincial, municipal 
and Insular officials should cooperate with the school au- 
thorities to the end that there may be unity of purpose 
and concerted action in the observance of Arbor Day through 
out the Islands. 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila this twenty third day of July, 
in the year of our Lord one thousand nine hundred and 
nineteen. 

[seal,] Charles E. Yea ter, 

Acting Governor-General- 


PROCLAMA DEL GOBEENADOR GENERAL DE LAS 
ISLAS PILIPINAS. 

NO. 12. 

Reconociendo la important ia del Dia del Arbol y la eon- 
veniencia de observar esta ocasion eon ejerciclos publicos ade- 
cuados, yo, Charles E. Y eater, Gobemador General Intermo 
de las Islas Filipinas, por la presente designo y proclamo como 
Dia del Arbol el sabado cuatro de octubre de mil novecientos 
dies y nueve* 
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Este dia se observara como anteriormente en todos los 
municipios y tOWTiships de las Islas Filipinas, con ejercicios 
que comprenderan la siembra y cuidado de airholes, el esti- 
mulo del interes en la conservaeion de basques, y la mejora 
y embellecimiento de carreteras, parques, plazas y terrenes 
particular es, y que acentuara. la importancia de efectuar 
campanas alimenticias y la manera de conservar efectos ali- 

menticios. . 

Un movimiento de esta elase no debe estar hmitado a las 
agendas gubernamentales. Se debe atraer el interes de todo 
el pueblo y conseguir la participaeion del publico en general. 
La accion unida dara por resultado no solamente el embelleeer 
las casas, sitios de recreo, plazas y caminos, sino que pro- 
tege ra los recursos naturales y acrecentara el desarrollo eco- 

nomico de las Islas, * . . 

Por la presente ruego y encarezco que todos los fupcionanos 
y empleados del Gobierno y todos los ciudadanos que sientan 
los intereses del pais se unan para Hevar a cabo el fin para 
el cual ha sido organizado este movimiento, haeiendo que 
sea un exito la eelehraeion del Dia del Arbol e ioculcando en 
el pueblo las leceiones que este dia trata de ensenar. a 
sido costumbre considerar a las escuelas como las promo- 
vedoras en este case, pero todos los funcionarios provinciates, 
municipales e insulares deben cooperar con las autoridades 
escolares, con el fin de que haya unidad de miras y accion 
concertada en la observancia del Dia del Arbol por todas 

las Islas. ^ _ 

En testimonio de lo cual, la firmo de mi pufio y letra y 
hago estampar el sello ddl Gobierno de las Islas Filipinas. 

Dada en la ciudad de Manila, hoy dia veintitres de julio 
del a no de Nuestro Sefior, mil novecientos dies y nueve. 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS— MATION, 


Whereas, the Philippine Legislature, with a view to meet- 
ing the present food crisis, has deemed it wise to enact a 


[sello,] 


CHARLES E. Y EATER, 
Gobcwutdor Genei-al Interino. 
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law entitled, “An Act penalizing- the monopoly and hoarding 
of, and speculation in palay, rice, and corn under extraor- 
dinary circumstances, regulating the distribution and sale 
thereof, and authorizing the Governor-General, with the con- 
sent of the Council of State, to issue the necessary rules and 
regulations therefor, and making an appropriation for this 
purpose, 15 approved July 30th, 1919; and 

Whereas, the undersigned Is convinced that the public 
welfare demands the immediate enforcement of the provisions 
of the said Act; 

Now, therefore, I, Charles E. Yeater, Acting Governor- 
General of the Philippine Islands, by virtue of the authority 
vested in me as Chief Executive of these Islands, and'' by 
virtue of the powers conferred upon me by section 7 of the 
said Act, do hereby proclaim, with the consent of the Council 
of State, all the provisions of the said Act to be in full 
force and effect, from and after this date and until further 
orders. 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila this first day of August, 
nineteen hundred and nineteen, 

[seaxf.J Charles E. Yeater, 

A c ting Gov er nor -Gene ra l - 


PROCLAMA DEL GOBERNADOR GENERAL DE LAS 
ISLAS FILIPINAS. 

No. 13* 

For cuanto la Legislatura Filip in a, con el proposito de 
remedial 1 la actual crisis alimenticia, ha tenido a bien dietar 
urta ley titulada “Ley que castiga el monopolio, el acapara- 
miento y la espeeulacion del palay, arroz y mafz en circuns- 
tancias extr ao r di n ar i a s , que regula su distribucion y venta, 
y faculta al Gobernador General, con el consentimiento del 
Consejo de Estado, para dietar reglas y ordenes necesarias 
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al efecto, y que destina fondos para este fin,” aprobada el 
treinta de julio de mil novecientos diez y nueve; y 

Por euanto el que subscribe esta convencido de que el 
bien publico exige que las disposiciones de dicha Ley entren 
en vigor inmediatamente; 

Por tanto, yo, Charles E. Yeater, Gobernador General 
Interino de las Islas Filipinas, por virtud de la facultad de 
que estoy invest! do como Jefe Ejecutivo de estas Islas, y 
por virtud de las atribuciones que me con here el aiticuo 
septimo de dicha Ley, por la presente declaro, con el con- 
sentimiento del Consejo de Estado, vigentes y en pleno vigor 
y efecto, desde esta fecha y hasta nueva orden, todas las 
disposiciones de dicha Ley. 

En testimonies de lo cual, la firmo de mi puho y le ra y 
hago estampar el sello del Gobiemo de las Islhs Filipinas. 

Dada en la ciudad de Manila, hoy, primero de agosto cie 
mil novecientos diez y nueve. 


EY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS— A M ATI ON. 


Whejeas, the Philippine Legislature, in view^ of tie 
present food crisis, has enacted a Law entitled, An Act 
authorizing the Governor-General to prohibit the exporta- 
tion of rice/' approved July thirty, nineteen hundred and 
nineteen; and 

Whereas, the undersigned is convinced that the pub ic 
welfare demands the immediate enforcement of the provi- 
sions of the said Act; b 

Now, therefore, I, Charles E. Yeater, Acting Governor- 
General of the Philippine Islands, by virtue of the authority 
vested in me as Chief Executive of these Islands, and by 
virtue of the powers conferred upon me by the Act herein 
before mentioned, do hereby proclaim, with the consent of the 
Council of State, the provisions of the said Act to be in full 
force and effect, and do hereby prohibit the exportation of 


[sello.] 


Charles E. Yeater, 
GobeTrutdor Gcyv&Tal Interino . 
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any rice from the Philippine Islands to any country except 
the United States, 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila this sixth day of August, 
nineteen hundred and nineteen. 

[seal.] Charles E. Yeater, 

A c ting Gov emor-Ge nera l. 


PROCLAMA DEL GOBERNADOR GENERAL DE LAS 
ISLAS PILIPINAS. 

No. 14* 

Por cuanto la Legislating Filipina ha decretado, en vista 
de la crisis alimenticia actual, una Ley titulada, “Ley que 
faculta al Gobernador General para prohibir la exportacion 
de arroa " aprobada el trelnta de julio de mil novecientos 
dies y nueve; y 

Por cuanto el qne suscribe csta convencido de que el 
intercs publico exige la vigencia inmediata de las disposi- 
ciones de la referida ley; 

Por tanto, yo f Charles E. Yeater, Gobernador General 
Interino de las Islas Filipinas, en virtud de la autorizaeion 
que me esta confer ida como Jefe Ejecutivo de estas Islas 
y en virtud de las faeultades que se me confieren por la 
ley antes mencionada, por la presente prodamo, con el con- 
sentimiento del Consejo de Estado, que esfcdn en toda su 
fuerza y vigor las disposiciones de la citada ley y por la 
presente prohibo la exportacion de arroz de las Islas Pilipinas 
a cualquier pals, excepto los Estados Unidos, 

En testimonio de lo cual, la firmo de mi puho y letra y 
hago estampar el sello del Gobierno de las Islas Pilipinas, 
Dada en la ciudad de Manila, hoy scis de agosto de 
mil novecientos die^ y nueve. 

[sello.] Charles E* Yeater, 

Gobernador General Interino . 
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BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS— A PROCLj TION. 


Whereas, the undersigned has been officially advised of a 
vacancy in the membership of the Philippine Senate by reason 
of the death of the late Honorable Francisco Liongson, Se- 
nator from the Third District: 

Now, therefore, I, Francis Burton Harrison, Governor- 
General of the Philippine Islands, pursuant to the provisions of 
section one hundred three of the Administrative Code of nine- 
teen hundred and seventeen, do hereby call a special election 
to be held on Saturday, October twenty-fifth, nineteen hundred 
and nineteen, in the Third Senatorial District, composed of the 
provinces of Tarlac, Nueva Ecija, Pampanga, and Bulacan, 
for the purpose of electing a Senator to succeed the ate 
Honorable Francisco Liongson, Senator from the said distiict. 

In witness hereof, I have hereunto set my hand and caused 
the seal of the Government of the Philippine Islands to e 
affixed. 

Done at the City of Manila this fifteenth day of September, 
nineteen hundred and nineteen. 

Francis Burton Harrison, 

Governor-General 


PROCLAMA DEL GOBERNADOR GENERAL DE LAS 
ISLAS FILIPINAS. 


Por cuanto el que suscribe ha sido notificado oficialmente 
de que existe una vacante en el Senado de Filipinas a conse- 
cuencia del fallecimiento del Honorable Francisco Liongson, 
Senador por el Tercer Distrito : 

Por tanto, yo, Francis Burton Harrison, Gobernador Ge- 
neral de las Islas Filipinas, de conformidad con las dispo- 
siciones del articulo ciento tres del Codigo Administrative de 
mil novecientos diez y siete, por la presente convoco una elec- 
cion especial que se ha de celebrar el sabado veinticinco de 
octubre de mil novecientos diez y nueve, en el Tercer Distrito 


NO. 15. 
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Senatorial, compuesto de las provincias de Tarlac, Nueva 
£cija, Pam pan ga y Bulacan con el objeto de elegir un senador 
que sustituya al difunto Honorable Francisco Liongson, Se- 
nador por el referido distrito. 

En testimonio de lo cual, la firmo de mi puho y letra y 
bago estampar el sello del Gobierno de las Islas Filipinas, 
Dada en la ciudad de Manila, hoy dia quince de septiembre 
de mil novecientos dies y nueve. 

Francis Burton Harrison, 

Go b ema do r Ge ne ra l . 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS — A PROCLAMATION. 

No. 16. t/ 

The following Proclamation of the President of the United 
States is hereby published for the information and guidance 
of all concerned: 

“BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA 

“A PROCLAMATION, 

“Whereas, under and by virtue of the authority vested in 
me by the Constitution of the United States as Commander- 
in-Chief of the Army and Navy of the United States and 
of the militia of the several States when called into actual 
service of the United States, I declared and established as 
a war measure by proclamation No. 1432 of February 28 
1918, rules and regulations governing flying by aircraft 
within the whole of the United States and its territorial 
waters and of the insular possessions and of the, Panama 
Canal Zone, declaring said territory a zone of military opera- 
tion and of military preparation. 

“And whereas, the necessity, as a war measure, for the 
continuance in effect of said rules and regulations has come 
to an end, now therefore; 

“I, Woodrow Wilson, President of the United States of 
America, do hereby proclaim to all whom it may concern that 
the Presidential proclamation No. 1432 of February 28, 19 lg 
and the rules and regulations therein contained and the 

T7257? ig 
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power and authority therein and thereby conferred upon 
military and naval commanders and forces are hereby abro- 
gated, withdrawn and annulled from and after the date 
hereof. 

“In witness whereof, 3 have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

“Done in the District of Columbia this thirty-first day 
of July, in the year of our Lord one thousand nine hundred 
and nineteen and of the independence of the United States 
the one hundred and forty-fourth. 

“Woodrow Wilson. 

“By the President: 

“Robert Lansing, Secretary of State , 

“(No, 1532)/' 

In testimony whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to he affixed. 

Done at the city of Manila this llth day of October, in the 
year of our Lord one thousand nine hundred and nineteen. 

Francis Burton Harrison, 

G o vevTio t- G ewe ra l . 


PROCLAMA DEL GOBERNADOR GENERAL DE LAS 
ISLAS PILIPINAS. 

No, 16, 

Por la presente se publica para corrocimiento y gobierno 
de todos los interesados la siguiente Proclama del Presidents 
de los Estados Unidos: 

“PROCLAMA DEL PRESIDENTS DE LOS ESTADOS 
TINIDOS DE AMERICA. 

“Por cuanto, con arreglo y por virtud de la facultad que 
nre confiere la Constitucidn de los Estados Unidos co mo Co- 
jnandante en Jefe del Ejercito y Marina de los Estados Uni- 
dos y de la Milieia de los distintos Estados cuando fuese 
llamada al servicio efectivo de los Estados Unidos, promul- 
gu£ y establcci como medida de guerra, por la Proclama No. 
1432 del 28 de febrero de 1918, un regtamento por el que se 
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gobiernen los vuelos por aparatos aereos dentro de toda la 
extension de los Estados Unidos y sus agues territoriales y 
de las posesiones insulares y de la Zona del Canal de Panama, 
declarando dicho territorio zona de operaciones militares y de 
preparacion militar; 

y P or cuanto, ha dejado de existir la necesidad, como 
medida de g'uerra, de la vigencia y efeeto de dicho regia- 
mento, por tanto; 

“Yo, Woodrow Wilson, President© de los Estados Unidos 
de America, por la presente ha go saber a cuantos pueda in- 
teresar que por la presente se derogan, dejan sin efeeto y 
anulan a partir de esta fecha la Proclama presidencial No. 
1432 del 28 de fehrero de 1918 y el reglamento que en ella 
se contiene, y el poder y faeultad que en ella y por virtud de 
ella se confieren a los comandantes y fuerzas militares y 
navales. 

tf En testimonio de lo cual, lo firmo de mi puno y letra y 
hago estampar el sello de los Estados Unidos. 

“Dada en el distrit© de Columbia hoy, treinta y uno de 
julio del ano de Nuestro Senor mil novecientos diez y nneve 
y de la Independence de los Estados Unidos el eiento cua- 
renta y cuatro, 

“Woodrow Wilson. 

“Refrendado : 

“Robert Lansing, Secretario de Estado . 

# "(No. 1532). » 

En testimonio de lo cual, lo firmo de mi puno y letra y 
hago estampar el sello del Gobierno de las Talas Filipinas. 

Dada en la ciudad de Manila hoy, once de octubre del ano 
de Nuestro Sen or mil novocientos diez y nneve. 

[sello.] Francis Burton Harrison, 

Gobemador General „ 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS— A PROCLAMATION. 

No. 17. y/ 

Whereas, pursuant to the provision of section one hundred 
and three of the Administrative Code and Proclamation 
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Numbered Fifteen, dated September nineteen, nineteen hun- 
dred and nineteen, a special election will be held in the Third 
Senatorial District, on the twenty-fifth day of October, 
nineteen hundred and nineteen, for the purpose of electing 
a Senator to succeed the late Honorable Francisco Liongson 
Senator from the said district; 

Now, therefore, I, Francis Burton Harrison, Governor 
General of the Philippine Islands, by virtue of the powers 
vested in me by section thirty of the Administrative Code, 
do hereby proclaim the said twenty-fifth day of October, 
nineteen hundred and nineteen, to be a public holiday wi in 
the municipalities comprised in the Third Senator ia is ric ♦ 
In witness whereof, I have hereunto set my an an 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 

to be affixed- , , . , , * 

Done at the city of Baguio this twenty-third day of 
October, nineteen hundred and nineteen. 

[SEAL.! Francis Burton Harrison, 

Governor-General 


PROCLAMA DHL GOBERNADOR GENERAL DE LAS 
ISLAS PILIPINAS. 

No. 17. 

For cuanto, de conformidad con las disposiciones del artL 
culo eiento tres del Codigo Administrative y In Proclama 
Numero Quince de fecha diez y nueve de septiembie de 
mil novecientos diez y nueve, se celebrara una eleccion espe- 
cial en el tercer distrito senatorial, el dia veinticinco de 
octubre de mil novecientos diez y nueve, con el fin de elegir 
un Senador para reemplazar al difunto Honorable Francisco 
Liongson, Senador por el meheionado distrito; 

For tanto yo, Francis Burton Harrison, Gobernador Ge- 
neral de las Islas Filipinas, en virtud de las facultades quo 
me estan conferidas por el articulo treinta del Codigo Ad- 
ministrative, por la presente proclamo el referido dia veinti- 
cinco de octubre de mil novecientos diez y nueve, dia de 
fiesta publica dentro de los municipios comprendidos en el 
tercer distrito senatorial. 
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En testimonio de lo cual, la firmo de mi puilo y letra 
y hago estampar el sello del Gobierno de las Islas Pilipinas* 
Dada en la ciudad de Baguio, hoy dia veintitres de octubre 
de mil nove dentes dies y nueve. 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OP THE PHILIPPINE 


Whereas, Act Numbered Two thousand eight hundred 
seventy-one of the Philippine Legislature, approved October 
twenty-two, nineteen hundred and nineteen, contains the 
following provision : 

"Sec. 2. The Governor-General shall, by proclamation, de- 
signate once only a day which shall be declared an official 
holiday for the purpose of celebrating the restoration of the 
use of the Filipino flag*” 

Now, therefore, I, Francis Burton Harrison, Governor- 
General of the Philippine Islands, by virtue of the authority 
conferred in me by said Act, do hereby proclaim Thursday 
the thirtieth day of October, nineteen hundred and nineteen' 
a public holiday, to be know as “Flag Day.” 

In testimony whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Baguio this twenty-fourth day of 
October in the year of our Lord one thousand nine hundred 
and nineteen* 

[seal.] Francis Burton Harrison, 


PROCLAMA DEL GQRERNADOR GENERAL DE LA <3 
ISLAS PILIPINAS. b 

No, 18* 

Por cuanto la Ley Numero Dos mil ochocientos setenta v 
uno de la Legislature Filipina, aprobada el veintidos de 0 c 


[SELLO.] 


Francis Burton Harrison, 

Gobernador General. 
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tubre de mil noveeientos diez y nueve, continue la disposieion 
sign! elite : 

“Art. 2. El Gobernador General, median te proclama, de- 
signara per una sola vez an dia que sera deelarado fiesta 
oficial, con el objeto de eelebrar la restauracion del uso de la 
band era filipina/' 

Por tan to, yo, Francis Burton Harrison, Gobernador Gene* 
ral de las Islas Fill pin as, en virtud de la auto rizac ion que 
me confiere dicha ley, por la presente proclazno dia de fiesta 
publica el jueves treinta de octubi'e de mil noveeientos diez 
y nueve, que se conocera por “Dia de la Bandera. 17 

En testimonio de lo cual, la firmo de mi puno y letra y 
hago estampar el sello del Gobierno de las Islas Filipinas. 

Dad a en la ciudad de Baguio, hoy dia veinticuatro de 
oetubre del aho de Nuestro Sefior mil noveeientos diez y nueve. 


by THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS— A ATION. 


Whereas the President of the United States did, on the 
fifth day of November, nineteen hundred and nineteen, issue 
the following proclamation: 

“BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OP 
AMERICA— A PROCLAMATION. 

“The season of the year has again arrived when the 
people of the United States are accustomed to unite in 
giving thanks to Almighty God for the blessings which He 
has conferred upon our country during the twelve months 
that have passed, A year ago our people poured out their 
hearts in praise and thanksgiving that through divine aid 
the right was victorious and peace had come to the Nations 
which had so courageously struggled in defense of human 
liberty and justice. Now that the stern task is ended and 
the fruits of achievement are ours, we look forward with 


£ee!jLO.] 


Francis Burton Harrison, 

Gobernador General. 
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confidence to the dawn of an era where the sacrifice of 
the Nations will find recompense in a world at peace; but 
to attain the consummation of the great work to which the 
American people devoted their manhood and the vast resources 
of their country, they should as they give thanks to God 
re-consecrate themselves to those principles of right which 
triumphed through His merciful goodness. Our gratitude 
can find no more perfect expression than to bulwark with 
loyalty and patriotism those principles for which the free 
people of the earth fought and died during the past year. 
We have had much to make us grateful in spite of the 
confusion in our economic life resulting from the war. 
We have prospered; our harvests have been opened, and of 
our abundance we have been able to render succor to less 
favored nations; our democracy remains unshaken in a world 
tom with political and social unrest; our traditional ideals 
arfe still our guides in the path of progress and civilization; 
and the great blessings vouchsafed to us, for which we de- 
voutly give thanks, should arouse us to a fuller sense of our 
duty to ourselves and to mankind to see to it that nothing 
that we may do shall mar the completeness of the victory 
which we helped to win. No selfish purpose animated us 
in becoming participants in the world war, and with a life 
spirit of unselfishness we should strive to aid by our example 
and by our cooperation in realizing the enduring welfare 
of all the people and in bringing into being a world ruled 
by friendship and good will. 

“Wherefore, I, Woodrow Wilson, President of the United 
States of America, hereby designate Thursday, the twenty- 
seventh day of November next, for observance as a day of 
thanksgiving and prayer by my fellow countrymen ; inviting 
them to cease on that day from their ordinary tasks and to 
unite in their homes and in their several places of worship 
in ascribing praise and national thanksgiving to God the 
author of all blessings and the Master of our destinies. 

“In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the United States to be affixed. 

“Done iu the District of Columbia, this fifth day of 
November in the year of our Lord one thousand nine hundred 
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and nineteen, and of the independence of the United States 
the one hundred and forty-fourth. 

“Woodrow Wilson, 

“By the President: 

ROBERT LANSING, Secretary of State. 

Now, therefore, I, Francis Burton Harrison, Go% T ernor- 
General of the Philippine Islands, do hereby recommend the 
observance of the foregoing; proclamation by the residents 
of the Philippine Islands. 

In witness whereof, I have hereunto set my^ hand ana 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila this nineteenth day of Nov- 
ember, one thousand nine hundred and nineteen. 

(Sgd,) Francis Burton Harrison, 

Gov erno r- Ge ne rah 


PROCLAMA DEL GOBERNADOR GENERAL DE LAS 
ISLAS FILIPINAS, 

No. 19, 

Por cuanto el Presidente de los Estados Unidos expidio, 
el dia cinco de noviembre de mil noveeientos diez y nueve, 
la proclama sigulente: 

“PROCLAMA DEL PRESIDENTE DE LOS ESTADOS 
UNIDOS DE AMERICA. 

“Ha llegado de nuevo la estacidn del aho en que el pueblo 
de los Estados Unidos acostumbra congregarse para dar 
gracias a Dios Todopoderoso por las bendiciones que ha 
otorgado a nuestro pais durante los doce meses trans- 
curridos. Un aho hace que nuestro pueblo derramo su 
coraaon de alabanzas y demostra clones de gratitud porque, 
merced al auxilio divino, el derecho alcanzo la victoria y la 
paz volvid a las naciones que tan valerosamente lucharon 
en defen sa de la libertad y de la justicia humana. A bora 
quo la ruda labor ha terminado y que los frutos del triunfo 
son nuestros, dirigimos nuestros ojos confiados a la aurora 
de una era en que los sacrificios de las naciones hall a ran 
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recompensa en un mundo en que reine la pas; pero, para 
alcanzar la consumacion de esta gran obra a la cual el 
pueblo americano eonsagro sus hombres y los inmensos 
recursos de su pais, deben, al dar gracias a Dios, consa- 
grarse de nuevo a esos principios del del-echo que ban triun- 
fado mediante su generosa bohdad. Nuestra gratitud no 
puede hallar expresion mas perfecta que escudando con 
nuestra lealtad y patriotismo esos principios por los cuales 
los pueblos libres de la tierra lucharon y dieron su vida en 
la guerra pasada. Tenemos mucho de que estar agradeeidos, 
a pesar de la confusion que la guerra ha causado en nuestra 
vida eeonomica. Memos prosperado; hemos empezado a re- 
coger nuestras cosechas, y con nuestra abundancia hemoa 
podido prestar auxilio a naciones menos afortunados; nuestra 
4 democracia permanece intacta en un mundo despedazado 
por perturbaciones politicas y sociales; nuestros ideales tra- 
didonales continuan siendo nuestro gufa en el camino del 
progreso y eivilizacion ; y las preciosas bendiciones que se 
nos ban otorgado, por las cuales damos devotamente las 
gracias, deben despertar en nosotros un sentido mas cabal de 
nuestro deber para con nosotros mismos y para con el genero 
humano, de procurar que nada de lo que hagamos amen g lie 
la integridad de la victoria que hemos ayudado a ganai\ 
N in gun proposito egoista nos movio a intervenir en la guerra 
universal, y animados del mismo espiritu generoso, debemos 
procurar ayudar, por medio de nuestro ejemplo y de nuestra 
cooperacion, a alcanzar el bienestar duradero de todos los 
pueblos y a dar existencia real a un mundo regido por la 
amistad y buena voluntad. 

" Por tanto, yo, Woodrow Wilson, Presidente de los Estados 
Unidos de America, designo el jueves, dia veintisiete de 
noviembre proximo, para su observancia como dia de accion 
de gracias y de oracion por mis compatriot as, a quienes invito 
a que en ese tMa suspendun sus tareas cuotidlanas y se 
congreguen on sus hogares y en los distintos lugares desti- 
nados al culto para entonar alabanzas y dar gracias en 
n ombre de la nacion a Dios, Autor de todos los beneficios y 
Senor de nuestros destines. 

“En testimonio de lo cual, lo firmo de mi puno y letra y 
hago estainpar el sello de los Estados Unidos. 
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“Dada en el distrito de Columbia, hoy, dia cinco de no- 
viembre del ano de Nuestro Sen or mil novecientos dies y 
nueve, y de la Independent de los Estados Unidos el dento 
cuarenta y cuatro. 

“Woodrow Wilson. 

“Refrendado : 

“Robert Lansing, j Secretario de Estado” 

Por tan to, yo, Francis Burton Harrison, Gobernador Ge- 
neral de las Islas Filipinas, por la presente recomiendo el 
eumplimiento de la p roc lama precedente por los habitantes 
de las Islas Filipinas. 

En tesfimonio de lo eual, lo firmo de mi puno y Iftra, y 
hago estampar el sello del Go bier no de las Islas Filipinas, 
Dada en la eiudad de Manila, hoy, dia dies y nueve de 
noviembre de mi! novecientos dies y nueve. 

Francis Burton Harrison, 

Gobernador General* 


BY THE GOVERNOR-GENERAL OF THE PHILIPPINE 
ISLANDS — A PROCLAMATION. 

No. 20. / 

Whereas section two of Act Numbered Two thousand eight 
hundred and seventy-two, entitled “An Act to amend para- 
graph two hundred of section eight of the Act entitled 
‘An Act to raise revenue for the Philippine Islands, and 
for other purposes/ approved by the Congress of the United 
States on August fifth, nineteen hundred and nine, exempting 
from all customs duties, in certain cases, repairs on boats and 
other water craft matriculated in the Philippine Islands, 
and for other purposes/' provides that “Upon the express or 
implicit approval of this Act by the President of the United 
States, as provided in the Act of Congress approved on 
August twenty-ninth, nineteen hundred and sixteen, entitled 
f An Act to declare the purpose of the people of the United 
States as to the future political status of the people of the 
Philippine Islands, and to provide a more autonomous gov- 
ernment for those Islands/ the Govern or- General shall so 
announce forthwith, by means of a proclamation, and this 
Act shall take effect on the date of such proclamation ;** and 
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Whereas the President of the United States did approve 
said Act Numbered Two thousand eight hundred and seventy- 
two cm the twenty-fourth day of November, nineteen hundred 
and nineteen; 

Now, therefore, I, Francis Burton Harrison, Governor- 
General of the Philippine Islands, pursuant to the provisions 
and requirements of section two of said Act Numbered Two 
thousand eight hundred and seventy-two do hereby declare 
and proclaim that said Act is in full force and effect from 
this date. 

In testimony whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila, Philippine Islands, this 11th 
day of December, nineteen hundred and nineteen, 

[seal.] Francis Burton Harrison, 

Gov errwr-Ge ne ra L 

PROCLAM A DEL GOBERNADOR GENERAL DE LAS 
ISLAS FILIPINAS. 

No, 20, 

Por cuanto el articulo segundo de la Ley Numero Dos mil 
ochocientos setenta y dos, titulada “Ley que reforma la par- 
tida doscientos del artlculo ocho de la ley titulada ‘Ley para 
a] legar re cur so s para las Isias Filipinas, y para otros fines* 
aprobada por el Congreso de los Estados Unidos en cinco de 
agosto de mil novecientos nueve, para eximir en eiertos cases, 
de todo impuesto aduanero a las reparaciones de buques y 
otras embarcaciones de la matricula de Filipinas, y para 
otros fines," dispone que “Cuando esta ley haya sido aprobada 
por el Presidente de los Estados Unidos, expresa o implici- 
tamente, como se dispone en la Ley del Congreso aprobada 
el veintinueve do agosto de mil novecientos diez y seis, titu- 
lada ‘Ley que declara el proppsito del pueblo de los Estados 
Unidos respecto al status politico future del pueblo de las 
Isias Filipinas, y para disponer un gobierno mas autonomo 
para aquellas isias,* el Gobernador General lo anunciara as! 
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in media t amen te por medio de proclama, y esta Ley tendra 
efecto desde la fecha de diclia proclama ; v y 

Por cuanto el Presidente de los Estados Unidos aprobd 
dicha Ley Niimero Dos mil ochocientos setenta y dos el dfa 
veintienatro de noviembre de mil novecientos diez y naeve; 
Por tanto, 

Yo, Francis Burton Harrison, Gobernador General de las 
Islas Filipinas, de conformidad con las disposiciones y requi- 
sites del artfculo segundo de la refer id a Ley Numero Dos 
mil ochocientos setenta y dos, por la presente declare y pro- 
clamo que dicha Ley esta en toda su fuerza y vigor desde 
esta fecha. 

En testimonio de 3o cual, la firmo de mi puno y letra y Hugo 
e stamp ar el sello del Gobierno de las Islas Filipinas. 

Dada en la ciudad de Manila, Islas Filipinas, hoy din once 
de diciembre de mil novecientos diez y nueve. 

[sello.] Francis Burton Harrison, 

Gob evador General 


BY THE GOVERNOR-GENERAL 0F THE PHILIPPINE 
ISLANDS — A. PROCLAMATION. 

No. 21. V 

Whereas the undersigned has received a petition from 
all the banking houses, asking that the thirty-first day of 
December, nineteen hundred and nineteen, be declared a 
p ubl i c hoi ida y ; and 

Whereas the banking houses signing said petition have 
agreed that they will receive moneys from the business 
community on the said day for safe-keeping, provided that 
such moneys shall not be taken up on the banks' accounts 
until the next succeeding business day; and it appearing to 
the Executive that the aforesaid day can be declared a 
public holiday to the great advantage of the banking and 
importing and exporting houses for the purpose of com- 
pleting the work of their yearly balances; 

Now, therefore, I, Francis Burton Harrison, Governor- 
General of the Philippine Islands, by virtue of the authority 
in me vested by section thirty of the Revised Administrative 
Code, and there being in my judgment sufficient reasons 
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therefor, do hereby proclaim December thirty-first, nineteen 
hundred and nineteen, as a public holiday. 

In witness whereof, I have hereunto set my hand and 
caused the seal of the Government of the Philippine Islands 
to be affixed. 

Done at the city of Manila this twentieth day of Decem- 
ber, nineteen hundred and nineteen. 

[seal.] Francis Burton Harrison, 

Go vemor- G cneral. 


PRO CLAM A DEL GO BERN ADO R GENERAL DE LAS 
ISLAS PILIPINAS. 

No. 21. 

For cuanto el que suscribe ha recibido una solicitud de 
todas las casas de banca, pidiendo que el dia treinta y uno 
de diciembre de mil novecientos dies y nueve sea declarado 
dia de fiesta oflcial; 

Por cuanto las casas de banca que firman diclia solicitud 
han convenido en que recibiran del eomercio en dicho dia 
dinero para custodiarlo: Entendiendoxe, Que dicho dinero no 
se asentara en las cuentas de los ban cos hast a el dia labo- 
rable siguiente; y resultando para el Jefe Ejecutivo que el 
mendonado dia puede ser declarado de fiesta oficial con gran 
ventaja para las casas de banca y de importacion y exporta- 
don, para el fin de terminar cl trabajo de sus balances 
anuales ; 

For tanto, yo, Francis Burton Harrison, Gobernador Ge- 
neral de las Islas Filipinas, por virtud de la facultad que 
me confrere el articulo treinta del Codigo Administrative 
Revisado, y habiendo, a mi juicio, razones sudden tes para 
olio, por la presente declaro dia de fiesta oficial el treinta 
y uno de didembre do mil novecientos diez y nueve. 

En testimonio de lo cual, la firmo de mi puho y letra 
y hago estampar el sello del Gobierno de las Islas Filipinas. 

Dada en la ciudad de Manila, hoy veinte de diciembre 
de mil novecientos diez y nueve, 

Francis Burton Harrison, 

Gobernador General . 
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INDEX TO EXECUTIVE ORDERS, 1919. 


[For Proclamations, see Index to Proclamations.] 

Purpose of the Order. 

Abolan, barrio of, Echague, Isabela: Order No. 

Sitios of Nilumut and Napaliong separated from, 

and made parts of barrio of Nilumut 91 

Sitio of 3 ul i | separated from barrio erf Daligan, 

Echague, Isabela, and annexed to.... 91 

Abra: 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in „ 2 

Townships of Danglus, Lagnyun, Lagging Liang, 

Mmmljo, Sal-Iupudan, Luba, Peiiarrubia, Villavi- 
ciosa, San Quin tin, and Langiden, organized as 

municipalities - 34 

Township of Tubo and settlements of An ay an, 
Naglibacan, Lanac, Tineg, Lacub, Alasoa, Bu- 
neg, * Mptaragan, Malibcong, Bangilo, Licuan, 

Ba-ay, Daguioman, Bucloc, Danac, Boliney, 
Tiempo, and Cagayanayan, organized as munic- 
ipal districts .1 36 

Acting Secretary of the Interior. ( See Interior, De- 
partment of the.) 

Adams, settlement of, Ilocos Norte, organized as mu- 
nicipal district — - ...... 36 

Adriatico, Maeario, death of, announced 33 

Agbaogo, sitio of, separated from barrio of San Pedro, 
Palompon, Leyte, and made part of barrio of Kang- 

cosme — * .. 6 

Agrarian questions, committee appointed to act upon 

matters arising from, in large landed estates..... . .... 47 

172677- — 19 
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Purpose of the Order* 

Order No. 

Agricultural and Natural Resources, Under Secretary * 
of: 1 

To act as Secretary of the Interior beginning 
April 2, 1919, during absence erf Secretary and 
Under Secretary of that department, or until 

further orders .. — - — 

Alaminos, municipality of. Laguna, sitios of Gabucan 
and Halimumug organized into an independent bar- 

rio of, under name of Palma - * 6 

Alaoa, settlement of, Abra, organized as municipal 

district — - """ 

Albay: 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

bulidings, etc., in— — — — 

Alegre, Mr* Juan B-, appointed member, Fourth Cen- 
tennial Commission ----- '-—"********""""* 

Alegria, barrio of, separated from Dapa, Surigao, 

and made part of municipality of Numanoia....... 90 

Ambos Camarines: 

Barrios of Cumagaycay, Maycatmon, and Capuc- 
nasan separated from Fill and annexed to Mi- 

laos L™. - 86 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc*, in 2 

Dividing line of marine waters within jurisdic- 
tion of Tigaon and Sagnay fixed,-™——-- 79 

Election of provincial governor of, confirmed.....— 1 

Ampeniean, barrio of, separated from municipality 
of Balingasag, Misamis, and made part of munic- 
ipality of Salay - - 7 - a— 94 

Anayan, settlement of, Abra, organized as municipal 

district - — *»-—*.* -.-r S6 

Animals, domestic, requirements of paragraph 7 of 
Executive Order No* 24 of 1911, refurnishing of 
statistics on, suspended,, - 49 
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Purpose of the Order, 

Order No, 

An so pit, barrio of, separated from municipality of 
Batac, Ilocds Norte, and made part of municipality 

of Pinili 92 

Antique : 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in. 2 

Seat of government of San Remigio transferred 

to Calagitan — ...... 74 

Apatot, barrio of, separated from municipality of 
Badoc, Ilocos Norte, and made part of municipality 

of Pinili — 92 

Aparri, municipality of, Cagayan, barrio of Calayan 

separated from ........ 78 

Argii elles, Tomas, appointed member of committee to 
act upon matters arising from agrarian questions in 

large landed estates — 47 

Arinaya, barrio tff, separated from municipality of 
Badoc, Ilocos Norte, and made part of municipality 

of Pinili 92 

Arsadanan, barrio of, separated from municipality 
of Badoc, Hocus Norte, and made part of munic- 
ipality of Pinili 92 

Asilang, settlement of, annexed to municipality of 

Lapog, Ilocos Sur„. „ 35 

Ba-ay, settlement of, Abra, organized as municipal 

district ... * 36 

Eacolor, municipality of, Pampanga, reservation for 

civil public .purposes 27 

Badio Daya or Pinili, barrio of, separated from munic- 
ipality of Badoc, Ilocos Norte, and made part of 

municipality of Pinili .. 92 

Badio Laud, barrio of, separated from municipality of 
Badoc, Ilocos Norte, and made part of the munic- 
ipality of Pinili. 92 
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Order No. 


Badoc, municipality of, Hocus Norte, barrios of PI- 
niii or Badio Daya, Apatot, Capangdanan, Bay- 
bayaoas, Badio Baud, Pasul, Tartarabang, Gasid, 
Barbar, Arinaya, Arsadanan, Salanap, Pugaoan, 
Llliputen, and Sacritan separated from, and made 

parts of municipality of Pinili - - — 

Baguio, Benguet: 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in. 

Election of Martin Carr eon and Pascual Pacis as 

members of city council of, confirmed.. 

Treasurer of, to act as mining recorder fa Ben- 
guet, Mountain Province.—*. * y; ■ 

Bahi, rancher la of, Surigao, organized as municipal 

district 1 

Bagafoito, sitio of, separated from barrio of Baguin- 
bin, Palompon, Leyte, and organized as an indepen- 
dent barrio, under name of Helen.—*—* . — 

Baganga, municipality of, Davao, reservation for 

school purposes — *— — — ,——-***-*— 

Bagsic, sitio of, separated from barrio of Macapsmg, 
Rizal, Nueva Ecija, and made part of barrio of 

Canaan * 

Baguinbin, barrio of, Palompon, Leyte, sitio of Baga- 
bito separated from, and organized as an independent 

barrio, under name of Helen 

Balasan, municipality of, Iloilo, Carles, separated from 
Balete, barrio of, separated from New Washington, 

Capiz — 

Baliis: 

Barrio of, Santa Cruz, Tayabas, organized.*.-*. 

Sitio of, separated from barrio of Lusok, Santa 
Cruz, Tayabas, and organized as an independent 
barrio of Santa Cruz - — — * 
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Purpose of the Order. 

Order No. 

Balingasag, municipality of, Misamis, barrios of Sa- 
lay, Ampenican, Binuangan, Dampil, Look, and Ki- 
ugak separated from, and organized into an inde- 
pendent municipality, under name erf Salay 94 

Banayoyo, township of, Ilocos Sur, organized as mu- 
nicipality 34 

Banca, sitio of, separated from barrio of Macapsing, 

Rizal, Nueva Ecija, and made part of barrio <xf 

Canaan 6 

Bangilo, settlement of, Abra, organized as municipal 

district - 36 

Baracbac, barrio of, separated from municipality of 
Paoay, Ilocos Norte, and made part of municipality 

of Pinili - 92 

Barancuag : 

Barrio of, Echague, Isabela, organized 91 

Sitio of, separated from barrio of Tupax, Echa- 
gue, Isabela, and made part of barrio of Baran- 
cuag .. 91 

Barbar, barrio of, separated from municipality of Ba- ) 
doc, Ilocos Norte and made part of municipality of 

Pinili : 92 

Barrios organized into municipalities: 

Bohol — 

Inabanga, separation from, of barrios of Na- 
hawan, Obohan, and Canmaya and organi- 
zation, with others, into an independent 

municipality, under name erf Clarin 3 

Inabanga, separation from, of barrio of Can- 
toyoc and formation as part of municipality 

of Clarin 22 

Tubigon, separation from, of barrios of Cano- 
gon, Cumaang, Bonbon, Buangan, Tontu- 
nan, and Lajog, and organization, with 
others, into an independent municipality, 
under name of Clarin — 3 
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Purpose o£ the Order, 

Barrios organized into municipalities— Continued. Order 
Cagayan — 

Calayan separated from AparrL — 

Capiz — 

Baiete separated from New Washington - 

Cebu— 

Compostela separated from Liloan .... 

Ilocos Norte- 

Certain barrios separated from municipalities 
of Badoe, Paoay, and Batac and organized 
intd an independent municipality, under 

name of Finili — - — 

Ilocos Sur — 

San Ildefonso separated from Santo Domingo.. 
Iloilo — 

Carles separated from Balasan 

La Paz separated from Ilailo..„. 

Leyte — 

Leyte, separation from, of barrios of Calu- 
bian and Gotosan and organization, with 
sitios of Uson, Hubasan, and Candayong, 
into an independent municipality, under 
name of Calubian..._„__. 

San Isidro, separation from, tff barrios of 
Villahermosa, Villanueva, Villalon, and Hu- 
bay and organization, with others, into an 
independent municipality, under name of 

Calubian ----- - ”***■- 

Misamis™ 

Barrios of Salay, Ampeniean, Binuangan, 
Dampil, Look, and Ki-ugak separated from 
municipality of Balingasag, and organized 
into an independent municipality, under 

name of Salay 

Romblon — 

Despujols separated from Odiongan — —— - 
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Purpose? of the Order. 

Barrios organized into municipalities — Continued. Order No. 
Surigao — 5 

Loreto, Lib jo, and San Jose separated from 

Dinagat - GS 

Numancla, Sapao, San Benito, Rizal, Ale- 
gria, Burgos, San Isidro, Jamoyaon, San 
Fernando, Esperanza, and Pamosaingan se- 
parated from Dapa and organized into an 
indepedent municipality, under name of 
Numancia 90 

Bataan : 

Committee appointed to pass the location, condi- 
tion, and present actual value of lands, build- 
ings, etc., in—.. — 2 

Lamao, Limay, reservations for horticultural pur- 
poses 48 

Mariveles, reservation for watershed purposes........ 20 

Batac, municipality of, Ilocos Norte, barrios of Na- 
trigoan, Uneg-Daga, and Ansopit separated from, 

and made parts of municipality of Pinili 93 

Batangas, committee appointed to pass upon the loca- 
tion, condition and present actual value of lands, 

buildings, etc., in * 2 

Batanes, committee appointed to pass upon the loca- 
tion, condition and present actual value of lands, 

buildings, etc., in.. 2 

Batigan, settlement of, annexed to municipality of 

Cabugao, Ilocos Sur — 35 

Baybayaoas, barrio of, separated from municipality of 
Badoe, Ilocos Norte, and made part of municipality 

of Pinili — . 92 

Bayumbong, Nueva Vizcaya, reservation for agricul- 
tural purposes - - 39 

Belen, barrio of, Palompon, Leyte, organized. g 

Benguet, Mountain Province, Treasurer of Baguio to 

act as mining recorder for.... 5 q 

Bidduang, barrio of, seat of government of Pamploma, 

Cagayan, transferred to 75 


296 


INDEX. 


Purpose of the Order, 

Order No, 

Binuangan, barrio of, separated from municipality of 
Balingasag, Misamis, and made part of municipality 

of Salay - - 0 4 

Binalbagan, Occidental Negros, reservation for school 

purposes — — 

Boanga, barrio of, separated from municipality of Pa- 
oay, I locos Norte, and made part of municipality 

of Finili - - y -* . 92 

Bocal, barrio of, Maragondon, Cavite, reservation of ^ 

school purposes — - * 51 

Bohol : 

Barrios of Canogon, Cumaang, Bonbon, Buangan, 
Tontunan, and La jog separated from Tubigon 
and, with others, organized into municipality 

of Clarin - — 3 

Barrio of Cantoyoc separated from Inabanga and 

made part of municipality of Glar in.... - 22 

Barrios of Naha wan, Obohan, and Canmaya sep- 
arated from Inabanga and, with others, organ- 
ized into municipality of Clarin 3 * 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition and present actual value of lands, 

building, etc., in - — — — * 2 

Boliney, settlement of, Ahra, organized as municipal 

district ..... 26 

Bonbon, barrio of, separated from Tubigon, Bohol, and 

made part of municipality of Clarin.-.. •— — * 3 

Borbcranan, rancheria of, Surigao, organized as mu- 
nicipal district ^ - 72 

Bosloton, sitio of, separated from barrio of Dulhugan, 
palompon, Leyte, and organized as an independent 

barrio, under name of Buenavista. — 

Boundary line: 

Tayabas and Nueva Ecija, provisions of Ex- 
ecutive Order No. 66 of 1917, suspended 45,96 

Buangan, barrio of, separated from Tubigon, Bohol, 

and made part of municipality of Clarin - - 3 
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Purpose of the Qrdei-. 

Order No. 

Bucloc, settlement of, Abra, organized as municipal 

district 36 

Buenavista, barrio of, Palompon, Leyte, organized........ 6 

Eulacan, committee appointed to pass upon the loca- 
tion, condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in.. - 2 

Bulbul-Pusa, sitio of, separated from barrio of Ma- 
capsing, Bizal, Nueva Ecija, and made part of barrio 

of Canaan. - — — ® 

Buneg, settlement of, Abra, organized as municipal 

district - — - 36 

Burgos, barrio of, separated from Dapa, Surigao, and 

made part of municipality of Numancia 90 

Busay, sitio of, separated from barrio of Tinago, 
Palompon, Leyte, and made part of barrio of San 

Miguel - ; 6 

Caban gah an, rancheria of, Surigao, organized as mu- 
nicipal district ... ™— — — - 72 

Cabaroan, barrio of, separated from municipality of 
Badoc, Ilocos Norte, and made part of municipality 

Of Pinili — - — 92 

Cabugao, municipality of, Ilocos Sur, settlements of 

Batigan and Nagsincaoan annexed to 35 

Cadanglaan, settlement of, annexed to Magsingal, Lo- 
cos Sur * * - 35 

Cagayan : 

Calayan, barrio of, separated from Aparri 7S 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in — 2 

Pamplona, municipality of, seat of government of, 

transferred to Bidduang 75 

Period for payment, without penalty, of real prop- 
erty tax extended....... 82 

Bizal, municipality erf, seat of government of, 
transferred from barrio of Malaueg to that of 
Mauanan - .. -™— - 46 
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Order No, 

Caganayan, settlement of, A bra, organised as munic- 
ipal district . w ~. 36 

Cag-atipo, sitio of, separated from barrio of Villafran- 
cla, Quezon, Tayabas, and organized as barrio, un- 
der name of Gumubat - - ■«— - 91 

Calag-itan, sitio of, seat of government of San Remi- 

gio. Antique, transferred to..... — — — 

Calayan, barrio of, separated from Aparri, Cagayan.. 78 
Coleto, rancheria of, Surigao, organized as municipal 

district ... - — — — ^2 

Calubian, barrio of, separated from Leyte, Leyte, and 

made part of municipality of Calubian - — - 4 

Cam pa men to., sitio of, separated from barrio of Ma- 
capsing, Rizal, Nueva Ecija, and made part of barrio 

of Canaan....... - ® 

Canaan : 

Barrio of, Rizal, Nueva Ecija, organize-d.... ............ 6 

Sitio of, separated from barrio of Macapsing, 

Rizal, and made part of barrio of Canaan 6 

Candayong, sitio of, separated from Leyte, Leyte, and 

made part of municipality of Calubian. ........ 4 

Candonicot, sitio of, separated from barrio of Dulhu- 
gan, Palompon, and made part of barrio of Bue- 

navista — - 6 

Cangbinoy; 

Barrio of, Palompon, organized. ....... — 6 

Sitio of, separated from San Pedro, Palompon, and 

made part of barrio of CangbinOy — 6 

Cangpelias, sitio of, separated from San Pedro, Pa- 
lompon, Leyte, and made part of barrio of Kang- 

cosme ............ 6 

Canmaya, barrio of, separated from In abanga, Bohol, 

and made part of municipality of Clarin...... — — 3 

Canogon, barrio of, separated from Tubigon, Bohol, 

and made part of municipality of Clarin............. . 3 

Cantilan, municipality of, SurigaO, reservation for 

school purposes 25 
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Purpose of the Order. 

Order No, 

Cantoyoc, barrio of, separated from Inabanga, Bohol, 

and made part of municipality of Clarin . .... 22 

Cantuhawon, barrio of, Palompon, Leyte, sitios of 
Hilom, Sili, and Maganahao separated from, and 
organized into an independent barrio, under name 

of Plaridel .... . . 6 

Capangdanan, barrio of, separated from municipality 
of Badoc, Heeds Norte, and made part of municipal- 
ity of Pinili... ................ 92 

Capisungan, sitio of, separated from barrio of Macap- 
sing, Rizal, Nueva Ecija, and made part of barrio 

of Canaan — - - — — 6 

Gapiz: 

Balete separated from New Washington.......... 87 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in........ — 2 

Election of Jose M. Hontiveros as provincial gov- 
ernor of, c nfirmed — . 7 

Executive Order No. 22 of 1918, re consolidation 
of offices of provincial fiscal of Capiz and Rom- 

blon, amended 88 

Gapucnasan, barrio of, Pili, Ambos Camarines, an- 
nexed to municipality of Milaor....... 86 

Carasi, settlement of, Ilocos Norte, organized as mun- 
icipal district _. 36 

Carcarabasa, sitio of, separated from barrio of Lid- 
lidda, township of Lidlidda, Ilocos Sur, and or- 
ganized into an independent bando of Lidlidda........ 6 

Carles, barrio of, separated from Balasan, Iloilo 80 

Carrascal, municipality of, Surigao, Mindanao, re- 
servation for school purposes 24 

Carr eon, Captain Enrique, appointed member, Fourth 

Centennial Commission 65 

Carreon, Martin, election of, as member, City Council 

of Baguio, Benguet, confirmed 58 
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Order 


Casilagan, sitio of, separated from barrio of Macap- 
sing, Rizal, Nueva Ecija, and made part of barrio 

of Canaan ...... — — - 

Castillo, sitio of, separated from barrio of Macapsing, 
Rizal, Nueva Ecija, and made part of barrio of 

Canaan * - — 

Cate el, municipality of, Davao, reservation for school 


Cavite; 

Bocal, barrio of, Maragondon, reservation for 

school purposes - - 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 
buildings, etc., in * 


Cebu: 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 
buildings, etc., in - 

Compostela separated from Liloau - 

Cecilio, Agaton, election of, as member. Municipal 

Board of Manila, confirmed * **- — 

Centennial Commission (See Fourth Centennial Com- 
mission.) 

Certificates of indebtedness of the Govern nient of 

Philippine Islands, issuance of, ordered 

Ciria Cruz, Jose, election of, as member. Municipal 

Board of Manila, confirmed - *•*-- — T , 

Clarin, municipality of, Bohol organized........................ 

Com miss ion ( See Fourth Centennial Commission.) 
Committees: 

Hon. C aye tan o Dukhan, Hon. E. G. David, and 
Mr, T. Argiielles, to act upon all matters arising 
from agrarian questions in large landed estates.. 

To pass upon the location, condition, present ac- 
tual value of lands, buildings, etc, — 

In Abra — Provincial treasurer, provincial fis- 
cal, and district engineer. 
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mittees — Continued, Order No. 

To pass upon the Location, etc- — Continued. 

In Albay — Provincial treasurer* provincial fis- 

cal, and district engineer... 2 

In Ambos C amarines— Provincial treasurer* 

provincial fiscal, and district engineer 2 

In Antique-^Provincial treasurer* provincial 

fiscal* and district engineer,,.....: 2 

In Baguio — City treasurer* city attorney* and 

district engineer . ' 2 

In Bataan — Provincal treasurer, provincial 

fiscal* and district engineer...... 2 

In Batanes — Provincial secretary-treasurer* 

provincial fiscal* and district engineer. 2 

In Batangas — Provincial treasurer, provincial 

fiscal* and district engineer 2 

In Bohol — Provincial treasurer, provincial fis- 
cal* and district engineer......... 2 

In Bulacan— Provincial treasurer, provincial 

fiscal* and district engineer — 2 

In Cagayan — Provincial treasurer, provincial 

fiscal* and district engineer..... 2 

In Capiz — Provincial treasurer, provincial fis- 
cal* and district engineer...... 2 

In Cavite — Provincial treasurer* provincial fis- 
cal* and district engineer... 2 

In Cebu — Provincial treasurer, provincial .fis- 
cal, and district engineer.. 2 

In Ilocos Norte — Provincial treasurer, provin- 
cial fiscal, and district engineer 2 

In Ilocos Sur- — Provincial treasurer* provincial 

fiscal, and district engineer................... 2 

In Iloilo — Provincial treasurer* provincial fis- 

cal, and district engineer ..„ 2 

In Isabela— Provincial treasurer* provincial 

fiscal* and district engineer........ 2 

In Laguna — Provincial treasurer, provincial 

fiscal* and district engineer .... 2 
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mitiees — Continued. Order No. 

To pass upon the Location, etc. — Continued. 

In La Union — Provincial treasurer, provincial 

fiscal, and district engineer.. 2 

In Leyte — Provincial treasurer, provincial fis- 
cal, and district engineer-.- ... — - 2 

In Manila — Collector of Internal Revenue, Di- 
rector of Public Works, and Director of 

Lands -■■--■■■ 2 

In Mindoro — Provincial treasurer, provincial 

fiscal, and district engineer........ - 2 

In Misamis — Provincial treasurer, provincial 

fiscal, and district engineer. ,.™-~ . - 2 

In Mountain Province — Provincial secretary- 
treasurer, provincial fiscal, and district en- 
gineer — — ^ 

In Nueva Ecij a— Provincial treasurer, provin- 
cial fiscal, and district engineer 2 

In Nueva Vizcaya — Provincial secretary-treas- 
urer, provincial fiscal, and district engineer., 2 
In Occidental Negros — Provincial treasurer, 

provincial fiscal, and district engineer 2 

In Oriental Negros— Provincial treasurer, 

provincial fiscal, and district engineer 2 

In Palawan — Provincial secretary-treasurer, 

provincial fiscal, and district engineer 2 

In Pampanga — Provincial treasurer, provin- 
cial fiscal, and district engineer.-.. - — - 2 

In Pangasinan — Provincial treasurer, prov- 
incial fiscal, and district engineer. 

In Rizal — ‘Provincial treasurer, provincial fis- 
cal, and district engineer 

In Bombloii — Provincial treasurer, provincial 

fiscal, and district engineer.,. 2 

In Samar — Provincial treasurer, provincial fis- 
cal, and district engineer . 4 — - 2 

In Sorsogon — -Provincial treasurer, provincial 

fiscal, and district engineer 2 
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Committees — Continued. Order No. 

To pass upon the Location, etc, — Continued, 

In Surigao — Provincial treasurer, provincial 

fiscal, and district engineer 2 

In Tarlac — Provincial treasurer, provincial fis- 
cal, and district engineer........ „„ 2 

In Tayabas — -Provincial treasurer, provincial 

fiscal, and district engineer 2 

In Z am bales — Provincial treasurer, provincial 

fiscal, and district engineer...., 2 

In Zamboanga — Secretary of Department of 
Mindanao and Sulu, provincial secretary- 

treasurer, and district engineer 2 

Compostela, separated from Liloan, Cebu 5 

Concepcion, township of, Rontblon, organized as mu- 
nicipality - 34 

Concord, settlement of, Samar, organized as municipal 

district - — 36 

Com: 

Regulations with reference to control of distri- 
bution and sale of, issued,... . 57, 93 

Regulations with reference to purchase, sale, and 

hoarding of, issued 53, 56, 71, 93 

Schedule of prices for, fixed in Regulation No. 5, 
Executive Order No. 56, series of 1919, exten- 
ded until May 31, 1920... — „. 93 

Cumagaycay, barrio of, Pili, Ambos Camarines, an- 
nexed to municipality of Milaor... gg 

Cumaang, barrio of, separated from Tubigon, Bohol, 

and made part of municipality of Clarlh.. 3 

Dabubu, sitin' of, separated from barrio of Quinala- 
baza, Echague, Isabela, and made part of barrio 

of Siket * — - - 91 

Dalayap, barrio of, separated from municipality of 
Paoay, Ilocos Norte, and made part of municipality 
of Pinili - * * 92 
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Order No. 


Earnshaw, Mr* Tomas, appointed member, Fourth Cen- 
tennial Commission — — — - — *• 

Echague, municipality of, Isabela: 

Sitio of Sull separated from barrio of Daligan in, 

and annexed to barrio of Abolan — 

Sitios of Barancuag, Dinabuan, Disuluad, Nia, 


Palasian- Addalan, Pinaripad, and Tangao sep- 
arated from barrio of Tupax in, and oiganized 

into barrio of Barancuag — — — - 

Sitios of Dabubu, Dapjig, Sinauangan, and Siket 
separated from barrios of Quinalabaza and Pa- 
lagao ip, and organized into barrio of Siket........ 

Sitios of Daligan and Usol separated from barrios 
of Nemmatan and Masaya, respectively, and or- 
ganized into barrier of Daligan 

Sitios of Nilumut and Kapaliong separated from 
barrio of Abolan in, and sitio of Minuri from 
barrio of Tupax in, and organized into barrio of 
Ni 1 umut - - — - ' 7** T 

Sitios of Panan and XJldugan separated from bar- 
rio of Masaya in, and sitios of Licohco and 
Palasian from barrio of Quinalabaza in, and 

organized into barrio of Palasian 

Elizalde, Mr* Santiago, appointed member, Fourth 

Centennial Commission * 

Esperanza, barrio of, separated from Dapa, Surigao, 
and made part of municipality of Numancia.— 


91 

91 

91 

91 


91 

65 

90 


Executive Orders: . . 

No. 52 of 1910, re importation, acquisition, pos- 
session, use and transfer of firearms, amended.. 
No. 24 of 1911, paragraph 7 of, re furnishing of 

statistics on domestic animals, suspended, 

No, 64 of 1912, revoked • 

No. 65 of 1914, re Opium Committee, amended 

No. 61 of 1917, re reservation for school purposes 
of part of private domain of Government of the 
Philippine Islands in Iloilo, Iloilo, amended .... .* 
No. 66 of 1917, re northern boundary line of Ta- 
yabas, suspended.**.*** * - 


8 

49 

44 

42 


30 
45, 96 
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Purpose of the Order, 

Executive Orders — 'Continued, Order No, 

No, 17 of 19 IS, period specified in second para- 
graph of, during which provincial treasurers 
were permitted to exchange on demand Phil- 
ippine currency for Spanish-Filipino, Mexican, 
and other foreign coins, extended to June 30, 

1919 10 

No. 22 of 1918, re consolidation of offices of pro- 
vincial fiscal of Capiz and Romblon, amended...... 88 

No, 46 of 1918, fixing real property tax collection 

period in certain provinces, amended ...... .„. 42 

No. 3 of 1919, re organization of municipality of 

Glarin, amended 22 

No. 42 of 1919, re period for collection of real prop- 
erty tax in certain provinces, amended....*.......,,., 52 

No. 53 of 1919, provisions of, in conflict with 

Executive Order No, 54, repealed ....... ..... 54 

Nos, 53 and 54 of 1919, provisions of, in conflict 
with Executive Order No, 56 of 1919, repealed.. 56 
No. 56 of 1919- 

Provisions of Regulations Nos. 1 and 2 of, 

amended ...... . 71 

Schedule of prices for rice, pal ay, and corn 
fixed in Regulation No, 5 of, extended 

until May 31, 1920.,.,...,..... 93 

No, 76 of 1919, re separation of San Ildefonso 

from Santo Domingo, Uocos Sur, amended 97 

No. 83 of 1919, provisions of previous executive 
orders re control and distribution of rice and 

palay, in conflict with, repealed..... 88 

Fairchild, Mr. George H,, appointed member. Fourth 

Centennial Commission ..... 65 

Fernandez, Mr. Ramon, appointed member, Fourth 

Centennial Commission....... 65 

Finance, Under Secretary of: 

To act as Secretary of Commerce and Communica- 
tions beginning April 10, 1919, during absence 
of Secretary and Under Secretary of that de- 
partment, or until further orders........... 31 


— 
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Finance, Under Secretary — Continued. Order No, 

To act as Secretary of Commerce and Communica- 
tions beginning* April 17, 1919, during absence 
of Secretary and Under Secretary of that de- 

partment, or until further orders... ^2 

r irearms, Executive Order No. 52 of 1919, re im- 
portation, acquisition, possession, use, and transfer 

of, amended...*,..., _______ 8 

Fiscal {See Provincial fiscal.) 

Fourth Centennial Commission (Discovery of the 

Philippines) — members appointed- — — 99 

Gabaldon, Hon. Isauro, appointed President, Fourth 

Centennial Commission ..„*, 95 

Gabucan, sitio of, separated from barrio of Santa 
Rosa, A lam in Os, Laguna, and, together with sitio of 
Halimumug, organized into an independent barrio, 
under name of Palma.. — 9 


Galian, Mariano, election of, as member, Municipal 

Board of Manila, confirmed....- 

Garchitorena, Andres, election of, as provincial gov- 
ernor, Ambos Camarines, confirmed..,,. — 

Gasid, barrio of, separated from municipality of Badoc, 
Iloeos Norte, and made part of municipality of 


Pinili 92 

Gerona, municipality of, Tarlac, sitio of Tangcaran 
separated from barrio of Sulipa in, and organized 

as an independent barrio.... * - 9 

Gotosan, barrio of, separated from Leyte, Leyte, and 

made part of municipality of Calublam,,...- 4 

Government of the Philippine Islands, issuance of tem- 
porary certificates of indebtedness of, ordered--—**.-* 29 

Guianga, municipal district of, Davao, Mindanao, re- 
servation for school purposes..... . H 

Gumubat, barrio of, Quezon, T ay abas, organized.... 91 

Gutierrez David, Hon. Eduardo, appointed member of 


committee to act upon matters arising from agra- 
rian questions in large landed estates 
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Order No- 

Halimumug, sitio of, separated from barrio of San II- 
defense, A lam in os, Laguna, and, together with sitio 
of Gabucan, organized into an independent barrio, 

under name of 6 

Hartigan, Gen. Thomas L., appointed member. Fourth 

Centennial Commission ........... 65 

Heras, General Carlos de las, appointed member. 

Fourth Centennial Commission . .... * 65 

Hi jo, barrio of, Tagum, Davao, reservation for school 

purposes . 13 

Hilom, sitio of, separated from barrio of Can tub a won, 
Palompon, Leyte, and made part of barrio of Pla- 

ridel . .. ..... ..... .... ..... . ........ ........ , . . 6 

Hinabangan, settlement of, Samar, organized as mu- 
nicipal district. ,. 36 

Hinagbau-an, barrio of, Palompon, Leyte, organized.-. 6 
Hontiveros, Jose M., election of, as provincial gov- 
ernor of Capiz, confirmed. ........ ....... 7 

Hubasan, sitio of, separated from Leyte, Leyte, and 

made part of municipality of Cahibian 4 

Hubay, barrio of, separated from San Isidro, Leyte, 

and made part of Calubian.. .. 4 

Ibabang Kinagonan, barrio of, Laguimanoc, Tayabas, 

organized ..... ..... 9S 

II ay an g Kinagonan, barrio of, Laguimanoc, Tayabas, 

organized ............ 98 

Ilocos Norte: 

Adams, Dumalneg, and Carasi, settlements of, or- 
ganized as municipal districts 36 

Certain barrios separated from municipalities, of 
Badoc, Paoay, and Batae, and organized into an 
independent municipality, under name of Pmili.. 92 
Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in........... — 2 

Nueva Era, township of, organized as municipal- 
ity — * - r , 34 
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Purpose of the Order. 

Ilocos Sur: 01 

Banayoyo, township erf, organized as municipality.. 
Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in. — — “ 

Executive Order No. 76 of 1919, re separation of 
San Ildefonso from Sonto Domingo, amended... 
Li dl id da, township of, organized as municipality.... 
Nagbukel, township of, organized as municipality.. 
San Ildefonso, barrio of, separated from Santo 

Domingo . . - 

Sitio of Carcarabasa separated from barrio of 
Lidlidda, township of Lidlidda, and organized 
into an independent barrio of Lidlidda — 

Iloilo : 

Carles, separated from Balasan..._ 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in...-...- * — - “ 

Iloilo, municipality of — 

La Faz separated from..... — — — — - 

Reservation for school purposes (private do- 
main ) ------- - — - - — * 

Jaro, reservation for market purposes.. - 

La Paz, separated from Iloilo.™™— - - 

Sitio of Man -d son separated from barrio of Santa 
Monica, Oton, and organized into an independent 
barrio, under name of Rizal 

Inabanga, Bohol: 

Barrio of CantoyOc separated from, and made part 

of municipality of Clarin ■-**—— 

Naha wan, 1 boh an, and Canmaya separated from, 
and made parts of municipality of Clarin.......... 

Indebtedness of the Government of the Philippine Is- 
lands, issuance of temporary certificates of, ordered.. 
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Purpose of the Order, 

Interior, Department of the; Order No. 

Acting Secretary — 

To act as Secretary of Agriculture and Natu- 
ral Resources beginning April 28, 1919, 
during absence of Secretary and Under 
Secretary of that Department, or until fur- 
ther orders .......... ... 37 

To act as Secretary of Justice beginning 
February 28, 1919, during absence of the 
Secretary and Under Secretary of that 

Department, or until further orders 23 

Under Secretary — 

To act as Secretary of Agriculture and Nat- 
ural Resources beginning August 27, 1919, 
during absence of Secretary and Under Se- 
cretary of that Department, or until fur- 


ther orders .. . 60 

Isabela : 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in..,. I...... ...... 2 

Period for payment, without penalty, of real 
property tax, extended 82 


Sitios of Baraneuag, Dinabuan, Disuluad, Nia, 
Palasian-Addalan, Pinaripad, and Tangao sep- 


arated from barrio of Tupax, municipality of 
Echague, and organized into barrio of Baran- 
euag .. 91 

Sitios of Dabubu, Dappig* and Sinauangan sep- 
arated from barrio of Quinalabaza and Siket 
from Palagao, municipality of Echague, and or- 
ganized into barrio of Siket...—.. 91 

Sitios of Daligan and Usol separated from barrios 
of Nemmatan and Masaya, respectively, munic- 
ipality of Echague, and organized into barrio 
of Daligan.*—....... — — 91 


312 


INDEX. 


Purpose of the Order. 

Isabela — Continued. Order No. 

Sitios of Nilumut and Napaliong separated from 
barrio of Abolan, and sitio of Minuri from barrio 
of Tupax, municipality of Echague, and or- 

ganized into barrio of Nilumut. 91 

Sitios of Panan and UIdugan separated from 
barrio of Masaya, Echague, and sitios of Lico- 
lico and Falasian . from barrio of Quinalabaza, 
Echague, and organized into borrio of Palasian.. 91 
Sitio of Suli separated from barrio of Daligan,, 
municipality of Echague, and annexed to barrio 

of Abolan-..-. - * — - 

Township of San Mariano organized as municipal 

district - — *■ ->*— * 36 

Jamoyaon, barrio of, separated from Dapa, Surigao, 

and made part of municipality of Numancia......* 90 

Jaro, Iloilo, Fanay, reservation for market purposes.... 9 
Jjpapad, settlement of, Samar, organized as municipal 

district ----- — j — — ’ 36 

Kabalian, sitio of, separated from barrio of Santa 
Kosa, Palompon, Leyte, and made part of barrio of 

Santiago 6 

Kabaohan, sitio of, separated from barrio of Manay- 
banay, Pastrana, Leyte, and made part of barrio of 

Malobago — - — - 6 

Kabunga-an, sitio of, separated from barrio of Manay- 
banay, Pastrana, Leyte, and made part of barrio of 

Malobago . - - * 6 

Kalambugan, Lanao, reservation for forest station pur- 
poses - — 85 ^ 

Kambacbac, sitio of, separated from barrio of San 
Fedro, Palompon, Leyte, and organized as an in- 
dependent barrio, under name of Hinagbau-an..— ... G 

Kangcosme, barrio of, Palompon, Leyte, organized G 

Kanlain, sitio of, separated from barrio of Tinago, Pa- 
lompon, Leyte, and made part of barrio of San 
Miguel « — 6 
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Purpose of the Order. 

Order No. 

Kinagonan, barrio of, Laguimanoc, Tayabas, llayang 
Kinagonan separated from, and organized as an 

independent barrio .. qs 

Ki-ugak, barrio of, separated from municipality of 
Balingasag, Misamis, and made part of municipality 

of Salay 94 

Labid, sitio of, separated from barrio of Manaybanay, 
Pastrana, Leyte, and made part erf barrio of Malo- 

bago .. I' 6 

Lacaolacao, sitio of, separated, from barrio of San 

Pedro and made part of barrio of Cangbinoy............ 6 

Lacub, settlement of, Abra, organized as municipal 

district 30 

Lafuente, Pastor, election of, as Third Member, Pro- 
vincial Board of Batanes, confirmed. 09 

Lagangilang, township of, Abra, organized as munic- 
ipality 34 

Lagayan, township of, Abra, organized as municipality 34 
Laguimanoe, municipality of, Tayabas, Ilayang Kina- 
gonan separated from barrio of Kinagonan in, and 

organized as an independent barrio..... 98 

Laguna : 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 
buildings, etc*, in. __ ____ 2 

Sitios of Gabucan and Halimumug separated from, 
barrios of Santa Rosa and San lldefonso, Ala- 
minos, respectively, and organized into an in- 
dependent barrio. . g 

Lajog, barrio of, separated from Tubigon, Bohol, and 

made part of municipality of Clarin .. 3 

Lamao, barrio of, Li may, Bataan, reservation for hor- 
ticultural purposes 4$ 

Lanac, settlement of, Abra, organized as municipal 

district 3 g 

Lanao : 

Maribujoc, barrio of, Kalambugan, reservation for 

forest station purposes....... §5 

<1 
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Purpose of the Order. 

Lands, Director of: ° r 

Appointed member — 

Committee to act upon matters arising from 
agrarian questions in large landed estates.. 
Lancte, sitio of, separated from barrio of Macapsing, 
Rizal, Nueva Ecija, and made part of barrio of 

Canaan . . — - * “/*-"■ — 

Langiden, township of, A bra, organized as munic- 
ipality ..... - * 

La Paz, barrio of, separated from Iloilo, Iloilo..-- - 
Lapog, municipality of, I locos Sur, settlement of Asi- 

lang annexed to — 

La Trinidad, township of. Mountain Province, re- 
servation for agricultural purposes — 

La Union, committee appointed to pass upon the loca- 
tion, condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in—— - - 

Leyte: 

■Barrios of Calubian and Gotosan and the sitios 
Of TJson, Hubasan, and Candayong separated 

from Leyte and made parts of Calubian -—■* 

Barrios of Villahermosa, Villanueva, Villalon, and 
Hubay separated from San Isidro and made 

parts of Calubian,.— a — - ■; 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc,, in—— — - 

Sitio of Bagabito separated from barrio of Ba- 
guinbin, Palompon, and organized into an in- 
dependent barrio, under name of Belen — 

Sitio of Kambacbac separated from barrio of San 
Pedro, Palompon, and organized as an inpendent 

barrio, under name of Hlnagbau-an 

Sitio of Palawan separated from San Pedro, Palompon, 
and organized into an independent barrio, under 

name of Rizal— * — — - 

Sitio of Taber na separated from barrio of San 
Pedro, Palompon, and organized into an in- 
dependent barrio - - 


No- 

47 

6 

34 

70 

35 

<34 

2 

4 

4 

2 

G 

G 

G 
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Purpose of the Order* 

Sitio of Palawan, etc. — Continued. 0 d 

Sitios of Agbaogo and Cangpelias separated from 
barrio ctf San Pedro, Palompon, and organized 
into an independent barrio, under name of 
Kangcosme 

Sitios of Bosloton, Candonicot, and Mauban sepa- 
rated from barrio of Dulhugan, Palompon, un- 

der name of Buena vista... 

Sitios of Cangbinoy and Lacaolacao separated 
from barrio of San Pedro, Palompon, and or- 
ganized into an independent barrio, under name 

of C a ngbin o y. 

Sitios of Hi lorn, Sili, and Maganahao separated 
from barrio of Cantuhawon, Pamplona, and or- 
ganized into an independent barrio, under name 

of Plaridel 

Sitios of Kabalian and Lao can separated from bar- 
rios of Santa Rosa and Tinago, Palompon, and 
organized into an independent barrio, under 

name of Santiago 

Sitios of Kanlain and Busay separated from barrio 
of Tinago, Palompon, and organized into an 
independent barrio, under name of San Miguel.. 
Sitios of Malobago, Labid, Pamalawagon, Kabao- 
han, and Kabungaan separated from barrio of 
Manaybanay, Pastrana, and organized into 

barrio of Malobago... P „ 

Leyte, municipality of, Leyte, barrios of Calubian and 
Gotosan and the sitios of Uson, Hubasan, and Can- 
dayong separated from, and made parts of Calubian.. 
Libas, rancheria of, Surigao, organized as municipal 

district — — 

Lib jo, barrio df, Dinagat, Surigao : 

Made part of municipality of Loreto 

Sitio of Dayhangan separated from, and organized 
as an independent barrio of Dina gat, under 
name of Osmena....,,,.. 
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Purpose of the Order. 

Order No. 

Licolico, sitio of, separated from barrio of Quinala- 
baza, Echague, Isabela, and made part of barrio 

of Palasian — — — « 91 

Lie nan, settlement of, Abra, organized as municipal 

district — .. - — 36 

Lidlidda, barrio of, Lidlidda, Ilocos Sur, Carcarabasa 
separated from, and organized as an independent 

barrio of Lidlidda... * «*■■■' — — ® 

Lidlidda, township of, Ilocos Sur: 

Organized as municipality. — - 34 

Reservation for school purposes.... 12 

Sitio of Carcarabasa separated from barrio of Lid- 
lidda, and made an independent barrio of - 6 

Lieutenant Governors, election of, confirmed-. 57 

Liliputen, barrio of, separated from municipality of 
Badoc, Ilocos Norte, and made part of municipality 

of Pinili - ----- - - — 92 

Liloan, Cebu, separation from, of Compostela 5 

Limay, municipality of, Bataan, reservation of horti- 
cultural purposes-... - 

Lizardo, Mariano A*, election of, as Governor of Bata- 

nes, — — - ^ 

Loacan, sitio of, separated from barrio of Tinago, Pa- 

lompon, Leyte, and made part of barrio of Santiago.. 6 
Look, barrio of, separated from municipality of Balin- 
gasag, Mi Samis, and made part of municipality of 

Salay . ............ - 94 

Loreto, municipality of, Dinagat, Surigao, organized 

as municipality.-. - — - — — 

Luba, township of, Abra, organized as municipality ... 34 

Lubong, barrio of, separated from municipality of Pa- 
oay, Ilocos Norte, and made part of municipality 

of Pinili * - - 92 

Lukban, Dr. Justo, appointed member, Fourth Centen- 
nial Commission .... — — - ^5 

Lusok, barrio of, Santo Cruz, Tayabas, sitio of Baliis 
separated from, and organized as an independent 
barrio . — - - G 
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Purpose of the Order. 

Order No. 

Maala, sitio of, separated from barrio of Macapsing, 

Rizal, Ntieva Ecija, and made part of barrio of 

Canaan ^ _ „„ 6 

Macabaclay, sitio of, separated from barrio of Macap- 
sing, Rizal, Nueva Eeijaj and made part of barrio 

erf Canaan iv - — - 6 

Macapsing, barrio of, Rizal, Nueva Ecija, sitios of 
Canaan, Simmimbaan, S agoing, Mac aba clay, Mel- 
chor, Maala, Filatoc, Campamento, Bulbul-Pusa, 
Malungoy, Gasilagan, Bagsic, Banca, Castillo, Gapi- 
sungan, Tamale, and Lanete separated from, and 
organised into an independent barrio, under name 

of Canaan........ 6 

Macopa, rancheria of, Surigao, organized as muni- 
cipal district....... — 72 

Madrigal, Mr. Vicente, appointed member. Fourth 

Centennial Commission... .................... 65 

Maganabao, sitio of, separated from barrio of Cantu- 
hawon, Falompon, Leyte, and made part of barrio 

of PJaridel 4 * * 6 

Magsingal, I locos Sur, settlements of Cadanglaan and 

Mangasumbaan annexed to.—. — *.**« — 35 

Malaueg, barrio of, seat of government of Rizal, Ca- 
gayan, transferred from, to barria of Mauanan........ 46 

Malibcong, settlement of, Abra, organized as municipal 

district 36 

Malimono, barrio of, Surigao, Surigao, sitio of Masgad 
separated from, and organized as an independent 

barrio 6 

Ma lob a go : 

Barrio of, Pastrana, Leyte, organized........ 6 

Sitio of, separated from barrio of Manaybanay, 
Pastrana, Leyte, and made part of barrio of 

Malobago 6 

Mampising, barrio of, Pantukan, Davao, reservation 

for school purposes...... 55 

Manabo, township of, Abra, organized as municipality.. 34 
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INDEX. 


Order No. 


Purpose of the Order. 

Manager, department of Corporations, Inspection and 
-Examination, Bureau of Audits, appointed member, 
Opium ...... 81 

Manaybanay, barrio of, Pastrana, Leyte, sitius of Ma- 
obag-Q, Labid, Panala wagon, Kabaohan, and Ka- 
bunga-an separated from, and organized into an in- 

dependent barrio, under name of Malobagd 6 

i anban, sitio of, separated from barrio of Dulhugan, 
Palompon, Leyte, and made part of barrio erf Bue- 

navista _ _ , 6 

Manila : 


Committee appointed to pass upon the location. 


condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc,, in 2 

Election of members, Municipal Board, confirmed.. 59 
Manila Reclamation Ai'ea No* 1, blocks Nos. 48, 65, 70, 

77, 82, 83, and 88 of, withdrawn from operation 

of subsection (6), section 2, of Act 1654 ^3 

Manlungoy, sitio of, separated from barrio of Macap- 
sing, Rizal, Nueva- Ecija, and made part erf barrio of 

Canaan .. 6 

Man-oson, sitio of, separated from barrio of Santa 
Monica, Gton, Iloilo, and organized intd an indepen- 
dent barrio, under name of Rizal 6 

Maragondon, Cavite, reservation for school purposes. .. 51 

Maslog, settlement of, Samar, organized as municipal 

district 36 

Maribujoc, barrio of, Kalambugan, Lanao, reservation 

for forest station purposes,..* 

Marine waters, dividing line of, within jurisdiction of 

Tigaon and Sagnay, Ambos Camarines, fixed.. — ..... 79 

Mariveles, Eataan, reservation for watershed purposes.. 20 
Masaya, barrio of, Echague, Isabela: 

Sitio of Usol separated from, and made part 

of barrio of Daligam 51 

Sitios of Pa 11 an and Uldugan separated from, and 

made parts of barrio of Falasian, 51 
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Purpose of the Order. 

Masgad: Order No. 

Barrio of, Surigao, organised . 6 

Sitio of, separated from barrio of Malimono, Su- 
rigao, Surigad, and organised as an independent 

barrio 6 

Mataragan, settlement of, Abra, organized as munic- 
ipal district... 36 

Mati, municipality of, Davao, Mindanao, reservation 

for constabulary purposes. .. 21 

Matuguinad, settlement of, Samar, organized as mu- 
nicipal district.. 36 

Mauanan, barrio 'of, seat of government of Rizal, Ca- 
gayan, transferred to, from barrio of Malaueg. ... 46 

Maycatmon, barrio of, Pili, Ambos Camarines, annexed 

to municipality of Milaor..... S6 

McCoy, Mr, H. B,, appointed member, Fourth Centen- 
nial Commission, 65 

Melchor, sitio of, separated from barrio of Macapsing, 

Rizal, Nneva Ecija, and made part of barrio erf 

Canaan 6 

Members, Provincial Boards, election of, confirmed 57 

Mexican currency, period specified in paragraph 2, 
Executive Order No. 17 of 1918, during vrhich ex- 
change on demand of Philippine currency for, is 

permitted, extended until June 30, 1919,.... 10 

Milaor, municipality of, Ambos Camarines, barrios of 
Cumagaycay, Maycatmdn, and Capucnasan separated 

from Pili and annexed to 86 

Mindanao: 

Baganga, Davao, reservation for school purposes.. 62 
C anti lan, Surigao, reservation for school pur- 
poses — — 25 

Carrascal, Surigao, reservation for school pur- 
poses - 24 

Cateel, Davao, reservation for school purposes........ 63 

Davao, Davao, reservation for school purposes 38 

Kalambugan, Lanao, reservation for forest station 

purposes * — 85 
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61 

14 

15 


Purpose of the Order. 

Mindanao — Continued. Order No. 

Mati, Davao — 

Reservation for constabulary purposes............ 21 

Reservation for municipal school purposes..,. 40 

Monkayo, Davao, reservation for school purposes.. 16 
Pantukan, Davao, reservation for school purposes,. 19, 55 
Quianga, Davao, reservation for school purposes.. 11 
Samal, Davao, reservation for school purposes........ 17 

Santa Crus, Davao, reservation for school pur- 
poses - 

Sang 1 , Davao, reservation for school purposes 

Sigaboy, Davao, reservation for school purposes.... 
Tagum f Davao, reservation for school purposes.,.. 13, 18 
Mindoro, committee appointed to pass upon the loca- 
tion, condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in,-... — — - ----- 

Minuri, sitio of, separated from barrio of Tupax, 
Echague, Isabela, and made part of barrio of Ni- 

limut ....... — — — **-—.—* 

Mis amis : 

Barrios of Salay, Ampenican, Binuangan, Dampil, 

Look, and Ki-ugak separated from municipality 
of Balmgasag and organized into an independent 

municipality, under name of Salay 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual vane of lands, 

buildings, etc., in.. — — * - **" 

Monkayo, municipal district of, Davao, Mindanao, re- 
servation for school purposes.. — — 

Mountain Province: 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in..... — ...A.— .......... 

La Trinidad, township of, reservation for agricul- 
tural purposes. 

Offices of provincial fiscal for, and Nueva Viz- 
caya, co nsolidated — - - 


91 


94 


16 


64 


44 


INDEX. 


321 


Purpose ol the Order. 

Mountain Province- — Continued. Order 

^ reas er Bagui 0 to act as mining recorder 
for Benguet.. 


Municipal Board, city of Manila, election of members 
of, confirmed..., 

Nahawan, barrio 0 f, separated from Inabanga, Bohol, 

and made part of municipality of Clarin 

Nagbukel, township 0 f, Ibcos Sur, organized as munic- 
ipality - _ _ 


Naglibaean, settlement of, Abra, organized as munic- 
ipal district , 

Nagsincaoan, settlement of, annexed to municipality 

of Cabugao, Ilocns Sur 

Nangasumbaan, settlement of, annexed to municipality 

of Magsmgal, Ilocos Sur... „ 

Nagpaliong, sitio of, separated from barrio of Abolan, 
Echague, Isabela, and made part of barrio of Nili- 


mut — 

Natrigoan, barrio of, separated from municipality of 
Batac, Ilucos Norte, and made part of municipality 
of Pi nili ........... __ 


Nemmatan, barrio of, Echague, Isabela, sitio of Dali** 
gan separated from, and made part of barrio of 

Daligan 

New Washington, Capiz, barrio of Balete separated 
from ... 


Nia, sitio of, separated from barrio of Tupax, Echa- 
gue, Isabela, and made part of barrio of Barancuag.. 
Nilumut^ 

Barrio of, Echague, Isabela, organized 

Sitio of, separated from barrio of Abolan, Echa- 
gue, Isabela, and made part of barrio of Ni** 

lumut ...... ***** 

Nueva Ecija* 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in............ Lu 

172 & 77— — 21 
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36 
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35 

91 

92 

91 

87 

91 

91 
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INDEX. 


Purpose of the Order* 

Nueva Eeija — Continued* Order No* 

Sitios of Canaan, Simmimbaan, etc., separated 
from “barrio of Macapsi ng and organized into 
an independent barrio of Rizal, under name 

of Canaan ****** *— . — — — $ 

Sitios of San Felipe, Tilapunso, and Pinagbarilan 
separated from barrio of San Rafael, Rizal, 
and organized into an independent barrio, under 

name of San Felipe * — - ^9 

Nueva Vizcaya:* 

Rayombong, reservation for agricultural purposes 39 
Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc,, in - - 

Election of Third Member of the Provincial Board 

of, fixed on November 4, 1919-***.***. 73 

Offices of provincial fiscal for, and Mountain Prov- 
ince, consolidated**-*..*.. — — 44 

Numancia: 

Barrio of, separated from Dapa, Surigao, and made 

part of municipality of, organized * - 90 

Municipality of, organized *.* — 90 

Obohan, barrio of, separated from Inabanga, Bohol, 

and made part of municipality of CJarin... 3 

Occidental Negros: 

Binalbagan, reservation for school purposes — ... 41 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc*, in*..- 2 

Odiongan, municipality of, Romblcrn, Despujols sep- 
arated from — 

Office hours from April 1, 1919, to June 14, 1919, 

reduced 26 

Official transportation, regulations governing use of, 

by the Executive branch of the Government, issued.. 89 
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Purpose of the Order. 

. # Order No. 

Opium Committee, the Manager of the Department 
of Corporations, Inspection and Examination, Bu- 
reau of Audits, made member of, in place of City 

Examiner, Bureau of Audits....... SI 

Oriental Negros: 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 
buildings, etc., in 2 

Tambo, settlement of, municipality of Tayasan, 

organized as municipal district..... 66 

Osmena, barrio of, DInagat, Surigao, organized............ 6 

Oton, Iloilo, sitio of Man-oson separated from barrio 
of Santa Monica in, and organized into an independ- 
ent barrio, under name of Rizal 6 

Pads, Pascual, election of, as member, City Council of 

Baguio, Benguet, confirmed....... 58 

Paez, Jose, appointed member. Fourth Centennial Com- 
mission . .. „ 65 

Palagao, barrio of, Echague, Isabela, sitio of Siket 
separated from, and made part of barrio of Siket.... 91 
Palasian-Addalan, sitio of, separated from barrio of 
Tupax, Echague, Isabela, and made part of barrio 

of Barancuag... ......: 91 

Palasian : 

Barrio of, Echague, Isabela, organized. „ 91 

Sitio of, separated from barrio of Quinalabaza, 
Echague, Isabela, and made part of barrio of 

Palasian ...... 91 

Palawan, committee appointed to pass upon the loca- 
tion, condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in. 2 

Palawan, sitio of, separated from barrio of San Pedro, 
Palompon, Leyte, and organized into an independ- 
ent barrio, under name of Rizal.,.. .. 6 

Palay: 

Regulations fixing maximum selling price of. 


* 
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INDEX. 


Purpose of the Order. 

Palay — Continued, Order 

Regulations with reference to purchase, sale, and 

hoarding of, issued - — — — 53* 56, 

Regulations with reference to control of distribu- 
tion and sale of, issued.-.. 67, 

Schedule of prices for, fixed in Regulation No, 5, 
Executive Order No, 56 of 1919, extended until 

May 31, 1920.., - — » 

Palma, barrio of, Alaminos, Laguna, organized.. 

Palmaroli, Hon. Vicente, appointed member, Fourth 

Centennial Commission. — --** 

Palo mp cm, Leyte: 

Sitio of Eagabito separated from barrio of Ba- 
guinbin in, and organized as an independent 

barrio of, under name of Belen....,-...........,.-.-, 

Sitio of Kambacbae separated from barrio of San 
Pedro in, and organized as an independent barrio 

of, under name of Hinagbau-an. 

Sitio of Palawan separated from barrio of San 
Pedro in, and organized as an independent barrio 

of, under name of Rizal T - - 

Sitio of Taberna separated from barrio of San 
Pedro in, and organized into independent barrio 

Sitios of Agbaogo and Cangpelias separated from 
barrio of San Pedro in, and organized into an 
independent barrio of, under name of Kangcosme 
Sitios of Bosloton, Candonicot, and Manban sep- 
arated from barrio of Dulhugan in, and organ- 
ized into independent barrio of, under name of 

Buenavista - — — - — - 

Sitios of Cangbmoy and Lacaolacao separated 
from barrio of San Pedro in, and organized into 
an independent barrio of Palompon, under name 
of Cangbinoy - 
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Purpose of the Order. 

Polompon, Leyte — Continued. Order No. 

Sitios of Hilom, Sili, and Maganahao separated 
from barrio of Cantuhawon in, and organized 
into independent barrio of, under name of Pla- 

ridel ,... . _____ 6 

Sitios of Kabalian and Loacan separated from 
Santa Rosa and Tin ago in, respectively, and 
organized into an independent bai'rio of, under 

name of Santiago - G 

Sitios of Kanlain and Rusay separated from bar- 
rio of Tin ago in, and o rganized into an in- 
dependent barrio of, under name of San Miguel.. 6 
Pamalawagon, sitio of, separated from barrio of Ma- 
naybanay, Pastrana, Leyte, and made part of bar- 
rio of Malobago G 

Pamaypayan, raneheria of, surigao, organized as 

municipal district.- — 72 

Pamosaingan, barrio of, separated from Dapa, Suri- 
gao, and made part of municipality of Numancia.— 90 
Pampanga : 

Bacolor, reservation for civil public purposes... — 27 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in 2 

Pamplona, municipality of, Cagayan, seat of govern- 
ment of, transferred to barrio of Bidduang 75 

Panan, sitio of, separated from barrio of Masaya, 
Echague, Isabela, and made part of barrio of Pa- 

lasian 91 

Panay, Jaro, municipality of, Iloilo, reservation for 

market pur po se s. ...... . ......... . .... 9 

Pangasinan, committee appointed to pass upon the lo- 
cation, condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., in. ... ..... 2 

Pantukan, municipal district of, Davao, Mindanao, re- 
servation for school purposes ...... ...... 19, 55 
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INDEX. 


Order No- 

Faoay, municipality of, I locos Norte, barrios of Dala- 
yap, Furitac, Pinili, Upon, Boanga, Cabaroan, Tu- 
gay, Santo Tomas, Baracbac, and Lubong separated 

from, and made parts of municipality of Finili 92 

Papa, Ramon R., election Of, as member, Municipal 

Board of Manila, confirmed 59 

Pardo de Tavera, Dr, T, H,, appointed member. Fourth 

Centennial Commission... . — — — — ■ * - 55 

Pastrana, Leyte, sitios of Malobago, Labid, Pamela- 
wagon, and Kabunga-an separated from barrio of 
Manaybanay in, and organized into an independent 

barrio of, under name of Malobago.. ~ * 3 

Pasul, barrio of, separated from municipality of Ba- 
doc, Ilocos Norte, and made part of municipality 

of Pinili.. — * — - - * — ^ 

Penarrubia, township of, Abra, organized as munic- 
ipality * — - - 34 

Pidpid, settlement of, annexed to municipality of Santa 

Cruz, Hocus Sur — 55 

Pilatoc, sitio of, separated from barrio of Macapsing, 

Rizal, Nueva Ecija, and made part of barrio of 

Canaan ..... — «.* - - 6 

Pili : 

Municipality of, Ambos Camarines, barrios of Cu- 
magaycay, Maycatmon, and Capucuasan, sepa- 
rated from, and annexed to municipality of 

Milaor — -- 86 

Rancheria of, Surigao, organized as municipal 

district ............... — - - - 72 

Pinagbarilan, sitio of, separated from barrio of San 
Rafael, Rizal, Nueva Ecija, and made part of bar- 
rio of San Felipe.... — * 99 

Pin ar ip ad, sitio of, separated from barrio of Tupax, 
Echague, Isabela, and made part of barrio - of Ba- 

rancuag 91 

Pinili or Badio Day a, barrio of, separated from mu- 
nicipality of Badoc, Ilocos Norte, and made part of 
municipality of Pinili - — 92 


INDEX. 
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Purpose of the Order. 

Pinili: Order No. 

Ban-id of, separated from municipality of Pa- 
oay, Iloeos Norte, and made part of municipality 

of Pinili . . .. . 92 

Municipality of, Iloeos Norte, organized....... . 92 

Plaridel, barrio of, Palompon, Leyte, organized............ 6 

Pond, Mr, H. B., appointed member, Fourth Centennial 

* Commission .. ... 65 

Postal Savings Bank Board, committees appointed to 
pass upon the location, condition, present actual 
value, and present market value of lands, buildings, 

etc,, upon recommendation of. 2 

Provincial fiscal: 

Offices of, of the provinces of Nueva Vizcaya and 

the Mountain Province, consolidated.. .... ■ 44 

Offices of, of Capiz and Romblon, Executive Order 

No. 22 of 1918 re consolidation of, amended.... 88 
Provincial governors, election of, confirmed 5T 


Provincial treasurers, period specified in paragraph 2, 
Executive Order No. 17 of 1918 during which per- 
mitted to exchange on demand, Philippine cuVrency 
for Spanish-Filipmo, Mexican and other foreign 


coins, extended to June 30, 1919. ... 10 

Pugaoan, barrio of, separated from municipality of 
Badoc, Iloeos Norte, and made part of municipality 

of Pinili...... 92 

Puritac, barrio of, separated from municipality of 
Faoay, Iloeos Norte, and made part of municipality 

of Pinili..... .. — 92 

Quezon, municipality of, Tayabas, sitio of Cag-atipo 
separated from barrio of Villafraneia in and or- 
ganized as barrio, under name of Gumubat 91 

Quinalabaza, barrio of, Eehague, Isabela; 

Sitios of Dabubu, Dappig, and Sinuangan sep- 
arated from, and made parts of barrio of Siket. 91 
Sitios of Lilico and Palasian separated from, 
and made part of barrio of Palasian...., 91 
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INDEX. 


Purpose of the Order. 

Heal property: Order No. 

Period for payment of taxes, without penalty, 

in Cagayan and Isabela, extended — 82 

Provisions of Executive Order No. 42, re colection 

of taxes on, amended ™— — 52 

Provisions of Executive Order No. 46, series of 

1918, re colection of taxes on, amended. . 42 

Peis, Mr. Julius, appointed member, Fourth Centennial 

Commission - — - - 

Reservations: 

For agricultural purposes — 

Bayombong, Nueva Vizcaya...... — 

La Trinidad, Mountain Province 64 

For civil public purposes — 

Bacolor, Pampanga. — 27 

For constabulary purposes — - 

Mati, Davao, Mindanao.....™ 21 

For forest station purposes — 

Maribujoe, Ifalambugan, Lanao.. 35 

For horticultural purposes — - 

Lam ao, Limay, Bataan — - ^8 . 

For market purposes — - 

Jaro, Iloilo — — — ™— 9 

For school purposes — 

Baganga, Davao, Mindanao ..«™— .— ..™ 62 

Binalbagan, Occidental Negros........-..—.—..™™ 41 

Bocal, barrio of. Mar agon don, Cavite 51 

Cantilan, Surigao, Mindanao - 25 

Carr as cal, Surigao, Mindanao.— — 24 

Cateel, Davao, Mindanao.-..- — - 63 

Davao, Davao, Mindanao - 38 

Guianga, Davao, Mindanao. — — — H 

Iloilo, Iloilo (private domain)-—— — 30 

Lidlidda, I locos Sur.— ™ — - 12 

Mampising, barrio of, Pantukan, Davao 55 

Mati, Davao, Mindanao.— - 40 

Monkayo, Davao, Mindanao... 16 

Pantukan, Davao, Mindanao.— - 19 

Samal, Davao, Mindanao—.—. 17 
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Purpose of the Order, 

Reservations — Continued. Order No. 

For school purposes — Continued. 

Santa Cruz, Davao, Mindanao .. 61 

Sang, Davao, Mindanao.... 14 

Sigaboy, Davao, Mindanao 15 

Tagum, Davao, Mindanao ...... — 13, 18 

For watershed purposes — 

Mariveies, Bataan . . 20 

Rice : 

Rates of duties upon, as prescribed in paragraph 
215 of the Revenue Act for the Philippine Is- 
lands, continued in vigor till December 31, 1920.. 95 

Regulations with reference to control of distribu- 
tion and sale of, issued. ™„. .... . * 83, 67 

Regulations with reference to purchase, sale, and 

hoarding of, issued.......... * — 53, 56, 71, 93 

Schedule of prices for, fixed in Regulation No. 5, 
Executive Order No. 56 of 1919, extended until 
May 31, 1920 93 

Rizal : 

Barrio of — 

Gton, Iloilo, organized........... 6 

Palompon, Leyte, organized........... _.*.**.*. . C 

Separated from Dapa, Surigao, and made 

part of municipality of Numaneia.. 90 

Canaan, Simmimbaan, etc., separated from barrio 
of Macapsing in municipality of, Mueva Ecija, 
and organized into an independent barrio of, 

under name of Canaan.....™.*.,*,. 6 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc,, in . — ... 2 

Municipality of, Cagayan, seat of government of, 

transferred - 46 

Municipality of, Nueva Ecija, sitios of San Felipe, 
Tilapunso, and Pinagbarilan separated from 
barrio of San Rafael in and organized info an 
independent barrio, under name of San Fe- 
lipe... — - 99 
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INDEX. 


Purpose Uip 0*4*1% 

: Order No* 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc*, in.....™..*.™—.*- -****-— * 

Concepcion, township of, organized as munic- 

ipality ■ - — -3T " L 

Despttjols separated from Odiongan - * 1 

Executive Order No, 22 of 1918, re consolidation 
of offices of provincial fiscal for Capiz and 

Romblon, amended *..**.— 

Rosario, Perfecto del, election of, as member. Munic- 
ipal Board, Manila, confirmed — - - 

Ross, Mr. James, appointed member, Fourth Centen- 

nial Commission........ - - " ' 

Roxas, Mr. Felix M., appointed member, Fourth Oen- 

tennial Commission — 

Sacritan, barrio of, separated from municipality of 

Badoc, Ilocos Norte, and made part of municipality ^ 

of Finili — — — 

Sagnay, Ambos Camarines, dividing line of inarme 
waters within jurisdiction of, and Tigacm, Ambos 

Camarines, fixed... - "V 

Saguing, sitio of, separated from barrio of Macapsing, 

Rizal, Nueva Ecija, and made part of barrio of 

Canaan — i - - ***- 

Salanap, barrio of, separted from municipality oi 
Badoc, Ilocos Norte, and made part of municipality 
of Finili—-*' * — — 

Salay : . _ _ ... 

Barrio of, separated from municipality of Bahn- 
gasag, Misamis, and made part of municipality 

of Salay T * ?'! 

Municipality of, Misamis, organized 

Salita, Potenciano, election of, as member, Municipal 

Board of Manila, confirmed.. - — 59 

Sal-lap a dan, township of, Abra, organized as munic- 

ipality 34 
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Purport of llie O^ler. 

o 1 « * Order No. 

bnnifil, municipal district of, Davao, reservation for 

school purposes......™.. _ ^rj 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value o£ lands, 

buildings, etc., in„ ' 2 

Settlements of Matuguinao, San Jose, Debuan, 
Concord, Hinabangan, Maslog, Jipapad, and Ta~ 

gasilan organized as municipal districts 36 

San Benito, barrio of, separated from Dapa, Surigao, 

and made part of municipality of Numanda 90 

San Fernando, barrio off separated from Dapa, Suri- 
gao, and made part of municipality of Numanda.... 90 
San Felipe: 

Barrio of, Rizal, Nueva Eeija, organized 99 

Sitio of, separated from barrio of San Rafael, 

Rizal, Nueva Eeija, and made part of barrio 

of San Felipe..... * 99 

San Ildefonso, barrio of, Alaminos, Laguna, sitio of 
Alimumug separated from, and made part of barrio 

of Palma-,,„. 6 

San Ildefonso, barrio of, separated from, Santo Do- 
mingo, I locos Sur 76 

San Isidro: 

Barrio of, separated from Dapa, Surigao, and 

made part of municipality of Numanda 90 

Municipality of, Leyte, separation from, of barrios 
of Villa he™ os a, Villanueva, Villalon, and Hu- 

bay to form part of Calubian _ 4 

Rancheria of, Surigao, organized as municipal 

district . 72 

San Jose: 

Barrio of, Dinagat, Surigao, made part of munic- 
ipality of Loreto... . > 68 

Settlement of, Samar, organized as municipal dis- 
trict 36 

San Mariano, township of, Isabela, organized as mu- 
nicipal district... y 36 
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Purpose of the Order. 

San Miguel: Order 

Barrio of, Palompon, Leyte, organized — 

Rancfaeria of, Surigao, organized as municipal 

di strict . , . — - — — - * — — ■ « 

San Pedro, barrio of, Palompon, Leyte: 

Agbaogo and Cangpelias, sitios of, separated 
from, and organized into independent barrio, 
under name of Kangcosme....... — «—*-***-*-«.«*«- 

Cangbinoy and Lacaolacao, sitios of, sepaiated 
from, and organized into an independent barrio, 

under name* of Cangbinoy. - - — 

Kambacbac, sitio of, separated from, and organ- 
ized as an independent barrio, under name of 

Hinagbau-an —t— ■ — ■ — — - 

Palawan, sitio of, separated from, and organized 
into independent barrio, under name of RizaL. 
Tabema, sitio of, separated from, and organized 

as an independent barritf..,™. * 

San Quintin, township of, Abra, organized as munic- 
ipality * - — — **™— -;*7 -- 

San Rafael, barrio of, Rizal, Nueva Ecija, sitios of 
San Felipe, Tilapunso, and Pinagbarilan separated 
from, and organized into an independent barrio, 

under name of San Felipe.-. — ... *■” 

San Remigio, municipality erf, Antique, seat of gov- 
ernment of, transferred to sitio of Calag-itan 

Santa Cruz, municipality of, Davao, reservation for 

school purposes...... - - 

Santa Crus, municipality of, Ilocos Sur, settlement of 

Pidpid annexed to..... — 

Santa Cruz, municipality of, Tayabas, sitio of Baliis 
separated from barrio of Lusok in, and organized 

as independent barrio — 

Santa Monica, barrio of, Oton, Iloilo, Man-oson sepa- 
rated from, and organized as an independent bar- 
rio, under name of Rizal - - — - — 


No* 

6 

72 

e 

6 

6 

G 

6 

34 

99 

74 

Gi 

35 

6 

G 
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Purpose of the Order. 

Santa Rosa, barrio of, Alaminos, Laguna, sitio S**' ^ 
Gabucan separated from, and made part of barrio 
of Palma..,.. ^ 

Santa Rosa, barrio of, Palompon, Leyte, sitio of Ka- 
balian separated from, and made part of barrio 
of Santiago.. „ 6 

Santiago, barrio of, Palompon, Leyte, organized....”' 6 

Santiago, Geronimo, election of, as member, Municinal 

Board of Manila, confirmed.. * 

Santo Domingo, municipality of, Ilocos Sur, barrio of 

San Ildefonso separated from. ^6 

Santos, Juan T„ election of, as member. Municipal 

Board of Manila, confirmed.,., gg 

Santos, Simplicio de los, election of, as member Mu- 
nicipal Board of Manila, confirmed.. 59 

- Santo Tomas, barrio of, separated from municipality 
of Paoay, Ilocos Norte, and made part of municipal- 
ity of Pinili.„.„ _ __ 93 

Sapao, barrio of, separated from Dap a, Surigao, and 

made part of municipality of Numancia 90 

Saug, municipal district of, Davao, reservation for 

school purposes ^ 

Seat of government transferred: 

Antique— 

San Remigio, municipality of, to sitio of Ca- 

lagitan 

Cagayan — 

Pamplona, municipality of, to barrio of Bid- 
duang 75 

Rizal, municipality of, from Malaueg to Ma- 

uanan 40 

Sibahay, rancheria of, Surigao, organized as munic- 
ipal district.. 7 2 

Sigaboy, municipal district of, Davao, reservation for 

school purposes. ^5 
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INDEX. 


Purpose of the Order. 


Siket : 


Barrier of, Echague, Isabela, organised 

Sitio of, separated from barrio of Palagao, Echa- 
gue, Isabela, and made part of barrio of Siket,* 
Sili, sitio of, separated from barrio of Gantuhawon, 
Palompon, Leyte, and made part of barrio of Pla- 

ridel — ~ — 

Simmimbaan, siticr of, separated from barrio of Ma- 
capsing, Rizal, Nueva Ecija, and made part of 

barrio of Canaan,...— — - - — 

Sinauangan, sitio of, separated from barrio of Quina- 
labaza, Echague, Isabela, and made part of barrio 

of Siket * — - — ; 

Singian, Dr* G*, appointed member, Fourth Centennial 

Commission — — — - - - 77 “ 

Soriano, rancher i a of, Surigao, organized as municipal 

district - - - - — " 

Sorsogon, committee appointed to pass upon the oca- 
tidn, condition, and present acual value of lands, 

buildings, etc., in — . — - * 

Spanish-Filipino currency, period specified in para- 
graph 2, Executive Order No. 17 of 1018, during 
which exchange on demand of Philippine currency 
for, is permitted, extended until June 30, 1919—*..,, 
Suli, sitio of, separated from barrio of Daligan, Echa- 
gue, Isabela, and annexed to barrio of Abolan-. 

Sulipa, barrio of, Gerona, Tarlae, sitio of Taugcarun 
separated from, and organized as un independent 

barrio * * 

Surigao: 

Can than, reservation for school purposes.......... 

Carrascal, reservation for school purposes — 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 
buildings, etc*, in..... ~ * — 


Order No. 

91 


91 


91 

65 

72 


10 

91 


23 

24 
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Purpose of the Order. 


Surigao — Contin fled. 

Loreto, Libjo, and San Jose separated from 


Order No. 

mu- 


nicipality of Dinagat and organized into an 

in dependent municipality. 

Numancia, Sapao, San Benito* Risal, Alegria, 
Burgos, San Isidro, Jamoyaon, San Fernando, 
Esperanza, and Pamosaingan separated from 
Dapa and organized into municipality of Hu- 
man c ia , j ___ 

Rancherias of Tagbiyani, Macopa, Pili, Cabanga- 
han, Sibahay, San Miguel, Libas, San Isidro, 
Xavier, Bahi, Soriano, Coleto, Pamaypayan, 
Borboanan, and Union, organized as municipal 

districts v 

Sitio of Dayhangan separated from barrio of 
Libjo, Dinagat, and organized as independent 

barrio, under name of Os men a . 

Sitio of Masgad separated frtfm barrio of Mali- 
mono, Surigao, and organized as an independent 

barrio 

Surigao, municipality of, sitio of Masgad sep- 
arated from barrio of Malimono in, and or- 
ganized as independent barrio of 

Taberna, sitio of, separated from barrio of San Pedro, 
Palompon, Leyte, and organized as an independent 

barrid 

Tagasilan, settlement of, Samar, organized flh munic- 
ipal district 

Tugbiyani, mnchcriu of, Surigao, organized ns munic- 
ipal district... 

Tagum, municipal district of, Davao, reservation for 

school purposes........ 

Tamale, sitio of, separated frdm barrio of Maeapamg, 
Rizal, Nueva. Ecija, and made part of barrio of 
Canaan * 


68 


90 


72 


6 

6 

6 

6 
36 
72 
13, IS 

6 


i 
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Purpose of the Order* 

_ * Order No- 

Taznbo : t T 

Municipal district of, Tayasan, Oriental Negros, ^ 

organized —****-■ 

Settlement of, Tayasan, Oriental Negros, organ- 

ized as municipal district ■■■ 

Tan, Bienvenido A., election of, as member, Mumc- 

ipaj Board of Manila, confirmed 

Tagao, sitio of, separated from barrio of Tupax, 

Echague, Isabela, and made part of barno of ^ 

E ar an cuag - - " " ' ' 7 

Tangcaran : , , ^ 

Barrio of, Gerona, Tarlac, organized. - 

Sitio of, separated from barrio of Sulipa, Geiona, 
Tarlac, and organized as an independent bamo 

Tal Committee appointed to pass upon the 

conditions, and present actual value of lands, ^ 

buildings, etc., in f 

Sitio of Tangcaran separated from barrio of 

Sulipa, Gerona, Tarlac, and organized as an ^ 

independent barrio - *— W""”! 

Tartarabang, barrio of, separated from mumcipality 

of Badoc, Ilocos Norte, and made part of mumc- ^ 

ipality of Pinili 

Taxes. (See Real property.) 

T" 1 *! V'flL'bftS * 

Committee appointed to pass upon the location, 

condition, and present actual value of lands, ^ 

buildings, etc., in.— — ” ", 

Executive Order No. 66 of 1917, re northern 

boundary line of, suspended ’ 

Hay an g Kinagonan separated from barrio Ot m- 
nagonan, municipality of Laguimanoc, and or- 

ganized as an independent barrio 

Sitio of Baliis separated from barrio of Lusok, 

Santa Cruz, and organized as an independent 
barrio 


G 
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Purpose of the Order. 

Tayabas — Con tinned. Order No. 

Sitio of Cag-atipo separated from barrio of Villa- 
francia, Quezon, and organized as an independ- 
ent barrio, under name of Guinubat 91 

Tayasan, municipality of, Oriental Negros, settlement 

of Tambo in, organized as municipal district 66 

Taylor, Mr. W. H., appointed member, Fourth Cen- 
tennial Commission - — - - — 65 

Third Member, Provincial Board of Zamboanga, date 

of election of, fixed.... — - - 84 

Tiempo, settlement of, Abra, organized as municipal 

district — — - 36 

Tigaon, Ambos Camarines, dividing line of the marine 
waters within the jurisdiction of, and Sagnay, Am- 
bos Camarines, fixed — — 79 

Tilapunso, sitio of, separated from barrio of San Ra- 
fael, Rizal, Nueva Ecija, and made part of barrio 

of San Felipe — 99 

Tinago, barrio of, Palompon, Leyte: 

Sitio of Loacan separated from, and made part of 

barrio of Santiago.........--- * 6 

Sitios of Kanlain and Busay separated from, and 
organized into an independent barrio, under 

name of San Miguel..—-- 6 

Tin eg, settlement of, Abra, organized as municipal N 

district * * - - 36 

Tontunan, barrio of, separated from Tubigon, Bohol, 

and made part of municipality of Clarin.... 3 

Transportation. ( See Official transportation.) 

Treasurer, City of Baguio, to act as mining recorder 

for Benguet, Mountain Province.—. 50 

Tnbigon, Bohol, barrios of Canogon, Cumaang, Bonbon, 
Buangan, Tontunan, and La jog, separated from, and 

parts of municipality of Clarin 3 

Tubo, township of, Abra, organized as municipal 

district - 36 

172577 n 
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Purpose of the Order. 

Order 

Tugay, barrio of, separated from municipality of 
Paoay, Ilocos Norte, and made part of municipality 

of Pinili ... 

Tupax, barrio of, Echague, Isabela: 

Sitio of Minuri separated from, and made part 

of barrio of Nilumut. » ■— — 

Sitios of Barancuag, Dinabuan, Disuluad, Nia, Pa- 
la sian-Addalan, Pinaripad, and langatf separ- 
ated from, and organized into barrio of Baran- 
cuag — - y*"-”- * 

Uldugan, sitio of, separated from barrio of Masaya, 
Echague, Isabela, and made part of bari'io of Pala- 

sian . """" 

Under Secretary, Department of the Interior, (See 
Interior, Department of the.) 

U n eg -Dag a, barrio of, separated from municipality of 
Batac, Uocos Norte, and made part of municipality 

of Pinili - - ................ 

Union, rancher ia of, Surigao, organized as municipal 

district — 

Upon, barrio of, separated from municipality of Pa- 
oay, Ilocos Norte, and made part of municipality 

of Pinili... — - — 

Usol, sitio of, separated from barrio of Masaya, Echa- 
gue, Isabela, and made part of barrio of Daligan.... 
Uson, sitio of, separated from Leyte, Leyte, and made 

part of municipality of Calubian 7 

Villafrancia, barrio of, Quezon, Tayabas, sitio of Cag- 
atipo separated from, and organized as an inde- 
pendent barrio under name of Gunuibat. ............... 

Villahermosa, barrio of, separated from San Isidro, 
Leyte, and made part of municipality of Calubian. .. 
Villalon, barrio of, separated from San Isidro, Leyte, 

and made part of municipality erf Calubian 

Villanueva, barrio of, separated from San Isidro, 
Leyte, and made part of municipality of Calubian.. 


No. 

92 

91 

91 

91 

92 

T2 

92 

91 

4 

91 

4 

4 

4 
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Purpose of Lho Order* 

Order No. 

Villaviciosa, township of, Abra, organized as munic- 
ipality 34 

Xavier, rancher i a of, Surigao, organized as municipal 

district *. . 72 

Waters. (See Marine waters.) 

Za mb ales, committee appointed to pass upon the loca- 
tion, condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., 2 

Zamboanga : ■#,- 

Committee appointed to pass upon the location, 
condition, and present actual value of lands, 

buildings, etc., i 2 

Third Member, Provincial Board of, date of elec- 
tion of, fixed..... *. 84 



INDEX TO PROCLAMATIONS. 


CHRONOLOGICAL INDEX. 

I9l§. Number. 

Feb, 27, Calling special session of the Legislature for 
the consideration of House Bill Nd, 1194, 

known as the Public Land Bill.. .. 1 

Feb. 27. Reserving a parcel of the public domain sit- 
uated in the municipality of Naga, Province 

of Cebu . ~ ..... 2 

Mar, 30. Calling special election in the municipalities 
of Dapitan, Dipolog, Isabela, and Lubun- 

gan, Province of Zamboanga. 3 

Mar. 31. Calling special election in the municipalities 
of Bayomhong, Solano, Bagabag, Bang^ 
bang, Uupax, and Aritao, Province of 

Nueva Vizcaya...... ..... 4 

Apr, 15. Declaring, at the request of the banking 

houses, April 19, 1919, a public holiday.... 5 
May 2S. Declaring, at the request of the banking 
houses, May 31 and June 2, 1919, public 

holidays ............. > G 

July 10, Calling special session of the Legislature for 

the election erf its officers 7 

July 12. Amending paragraph 1 of Executive Order 
No. 33, series of 1904, of the Governor- 
General, by excluding from the Lamao 
Forest Reserve a portion thereof, situated 
in the municipality of Limay, Province 

of Bataan — g 

July 14. Publishing proclamation of President of the 
United States of May 11, 1919, placing the 
Regan Barracks under the control of the 

Government erf the Philippine Islands 9 

341 
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July 15 
July 21. 


July 23*- 
Aug* 1* 
Aug 1 * 6* 
Sept. 15 


Oct. 11. 


Oct. 23. 

Oct. 24. 
Nov. 19. 


Dec. 11. 
Dec* 20. 


INDEX. 

Number. 

Appointing a committee to prepare to cele- 
brate the formal execution of the peace 

treaty of Versailles... — ..................... 10 

Declaring August 3, 1919, a day of thanks- 
giving and August 4, 1919, a public holi- 

**-**.*■»**.*■*..* , 11 

Declaring October 4, 1919, Arbor Day. 

Promulgating Act No'. 2808...-—* 

Promulgating Act No, 2869... 

Calling special election to be held on October 
25, 1919, in the Third Senatorial District, 
for the purpose of electing the successor to 

the late Hon. Francisco Liongson 15 

Publishing proclamation of President of the 
United States of July 31, 1919, abrogating 
presidential proclamation of February 28, 

1918, re use of aircraft - 

Declaring October 25, 1919, a public holiday 

in the Third Senatorial District 17 

Declaring October 30, 1919, “Flag Day 

Publishing proclamation of President of the 
United States of November 5, 1919, declar- 
ing November 27, 1919, Thanksgiving Day.. 19 

Promulgating Act No, 2872... * •*--;* 

Declaring December 31, 1919, a public holi- 
day - — - *; — — 21 
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